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Falkait Hew-Yorkban elfogták.
Az apnhipnotizált leány, - Letartozlatott szállodás,

A gyilkos káplár.A gyilkos káplár,

mm
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Gyáva politika,
Széli Kálmánnak az a kormány­

zási elve, hogy jóban kell lenni 
mindenkivel. Ha katona volna, ő 
is úgy tenne, mint az egyszerű 
baka, aki roppantul hangoztatta, 
hogy bárcsak találkoznának már 
mielőbb az ellenséggel. A pajtásai 
sehogy se tudták megérteni a 
különben éppen nem valami vitéz 
legénynek ezt a kívánságát 0 
azonban megmagyarázta :
" — Azért akarok az ellenséggel 
Összejönni, hogy kibéküljek vele. 
k Széli Kálmán is mindenkivel 
kibékül. Az ő államférfiul becs­
vágya az, hogy senki se haragud­
jék rá s mindenki elismerje róla, 
hogy kedves ember. Csókolódzik 
a néppárttal és Ugronékka), bra- 
tyizik a tótokkal, paktál a szászok­
kal, s azzal az ürügy gyei, hogy a 
törvény, jog és igazság többet ér 
mint az erőszak, lépten-nyomon 
föladja úgy a szabadelvűség, mint 
a magyar nemzeti követelmények 
ügyét.

Ha Széli Kálmán mint magán­
ember cselekednék igy, azt mon­
danék rá, hogy kellemes, szolid 
gavallér. Ha még mindig csupán 
bankigazgató volna s nem foglal­
koznék egy ország kormányzásá­
val is, az volna róla a vélemé­
nyünk, hogy ügyes üzletember, a 
ki érti a módját, hogyan kell a 
kommittensekkel jóban lenni. De 
ő kegyelmessége miniszterelnök 
is és szeret is az lenni. Nem a 
maga, nem is egy bank vagyoná­
val gazdálkodik csupán, hanem 
egy ország erkölcsi és politikai 
javaival, amelyeknek a rovására 
neki nem szabad kellemeskednie. 
Nem erőszakosságot, nem durva­
ságot követelünk mi a vezető ál- 
lamférfiutól; de az is bizonyos, 
hogy a mindennel megalkuvó pi- 
pogyasúg még nem bölcsesség s 
a kézdörzsölő tehetetlenség még 
nem jog, törvény és igazság.

Hogy ez a mindenkivel jóban 
levő politika milyen gyümölcsö­
ket terem, arról ma két megdöb­
bentő hir ad számot. Az egyike1 
a szerb túlzó-nemzetiségiek lapja, 
a Zasztava újságolja. E szerint a 
miniszterelnök ur a választásokra 
mogpaktált a nemzetiségekkel, s 
beleegyezett abba, hogy tót, szerb, 
oláh stb. nemzetiségű jelöltek

mint kormánypártiak léphesse­
nek föl. Széli Kálmán szerint 
tehát a külön nemzetiségi törek­
vések, a magyar állami és 
nemzeti egység elleni fenekedés 
megfér a szabadelvű párt pro- 
grammjával. A miniszterelnök ur, 
a maga együgyű önhittségében, 
aligha tudja, micsoda veszedelmes 
útra lépett. Hiszen amikor a kor­
mánypártba passe par tout-t ád a 
nemzetiségi el.-meknek, ezzel a 
legsikeresebben működik azon, 
hogy az uralkodó párt elveszítse 
magyar nemzeti jellegét s osztrák 
mintára a nemzetiségi csoportok 
döntő politikai szerephez jussanak.

A másik hir Fiúméból jön. A 
minap megalkotott törvényről van 
szó, mely a kikötő-városból szinte 
külön államot csinált az államban. 
A fiumeiek azonban, ugylátszik, 
úgy vélekednek, hogyha meg­
szegik a nyakukat, ettől a gyá­
moltalan miniszterelnöktől még 
többet csikarhatnak ki. Tiltakoz­
nak tehát az ellen, hogy az újon 
szervezett kormányzó-tanács ma­
gyar nyelven intézhessen átira­
tokat a raprezentához s hogy 
Fiumóben csak az lehessen tanító, 
aki magyar területen szerez okleve­
let. Széli Kálmán pedig, ahelyett, 
hogy a nyakuk közé csörditene a 
pökhendi talliánoknak, beleegyezik 
a törvény, illetőleg a kormány- 
rendelet végrehajtásának felfüg­
gesztésébe.

Uram Isten, mi lesz, ha ez igy 
folyik tovább? Hiszen igy min­
denki a fejünkre mászik és a ma­
gyarnak se benn, se künn nem 
lesz becsülete.

Miniszterelnök ur, tessék el­
hinni, amit ön mivel, az se nem 
okosság, se nem törvénycssésr, ha­
nem egyszerűen : gyáva politika !

Inezédy László.

POLITIKA.
A tisztviselők fketée-iavitását a mi­

niszterelnök az á land bev. telek (ermc- 
szotis növekedésével gondolja lehetővé 
tenni. Váratlanul bekövetkező katasz­
trófától eltekintve — it .a a fő hivatalos 
sa tó, — állami bevételeink természetes 
növ"kedéfn;nek meírvan n lehetősége. 
A tisztviselők fizetése kérdésének ez 
a-- elintézése méltó a Szett K límán lol 
tozasi politikáiéhoz. Semmit sem tesz 
meg egészen, hanem esik kibuv t 
kér s. Tisztviselőink tehát ismét var- 
hatnak évekig, mig fizetésük . 'ne se 
az «állami bevételek jövedelméből» «le­
hetővé» válik

Az éjszaka Boralla Veronának vesze­
delmes vondóeo volt. Az órias-ulcza 3. 
szám alatti lakására b lért Győri Mihály 
86. gyalogezredből tizedes. A leány 
összeveszett a katonával, miközben az 
kihuz a az oldalfegyverét s úgy rontott 
neki Bot alia Veronának. A leány két­
ségbeesetten védekezett a gyilkos szán­
dékú katona ellen, de a férfi erősebb

volt, tehetetlenné tette a leányt s oldal- 
fegyverét a mellébe szúrta. Boralla 
Verona segítségért kiabált, mire a 
szomszédság összefutott. Nagy zűrzavar 
támadt a házban s a katona menekülni 
igyekezett. De éppen akkor jött az 
őrjárat s letartóztatta Győri Mihályt, 
aki majd a hadb'róság előtt fog felolnj 
tettéért. Boralla Verona sebesülése súlyos.

Letartóztatott szállodás.
— Saját tudósitónktól. —

Kronslein Henriket, a szerecsen-utczai 
Mignon-szálloda lulajdohusát, az ügyész­
ig megkeresésére a rendőiség ma le­
tartóztatta.

Krone lein Henrik is azok közé tarto­
zik, akik sz-gény emberek verejtékkel 
megkeresett filléreit csa ták ki. A ma- 
-ok pénzén, a mások rovására akart 
megélni.

Kaucziókat szedegetett fel szeg'ny 
emberektől, pinczcrjtlől, portásoktól és 
azután elköltötte a mások pénzét. Nem 
nagyok azok az összegek, amelyek 
Kronsiein Henrik kezén vesztek el, 
száz, kétszáz koronákat szedett egy-egy 
embeitől, do azoknak a rászedett 
emberekne k ez a száz ■ s kétszáz korona 
volt min lentik, egész vagyonuk.

A «Mignon»-szálloda.
Valaha iőnlticz r volt Krönst cin egy 

éjjelt kávéházban. Úgy látszik, nem tet­
szett neki ez a mesterség, mert íe'csn- 
polt szállodásnak. Kibérelte a Sznreeten- 
uteza 31. szintit házat s megalapította 

* a «A/iy« cut »-stall ódát

A «Mignon» szálloda ama rosszhirii 
helyiségek közé tartozik, melybe bizal­
mas légyottokra szoktak ellátogatni sze­
relmet hajhászó vendégek. Az alkalmi 
szerelmesek száma csappant-o meg, 
avagy Kronsiein Henrik választotta-« 
meg rosszul a helyet a szállodájának, 
nem tudni. Eb'-g az hozzá, hogy a 
«Mignon» sehogysem ment, a kiadás 
napról-napra növekedett. ■

Kaucziók és más egyebek.
Mit tett tehát Kronsiein Henrik ? 

Amaz immár nem szokatlan módszerhez 
folyamodott, hogy embereket fogadott 
f,d szolgálatába kauozióval s az elma­
radt jövedelmet ezzel pótolta.

így Löwy Józsefet könyvelőnek szer­
ződtette a szállodájába, Löwy József egy 
százötven forintos takarékpénztári köny­
vet adott a szállodásnak biztosíték gya­
nánt. Kronsiein Henrik ezt a százötven 
forintot felvette a Bankegyesület pénz­
tárától és e’költötte.

Beer Ádám pinczemester szintén 150 
formlos takarékpénztári könyvet tett le 
nála biztosítékul. Kronstein ezt a pénzt 

is elköltötte.
Eb^nsprevger György száz forintos 

kaueztója miatt tett feljelentés^ 1 j
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; Do mintegy húsz feljelentés érkezi It 
még az ügyészséghez Kronstein Henrik 
ellen.

Kenési Sándor, a Hódmezővásárhelyi 
Hírlap kiadója azért jelentette fel, mert 
lapjának nemléteső hirdetéseket adott 
fel s a jutalékot előre felvette.

A Berndorfer-félő érczáru gyár azért 
jelentette fel, mert 900 koronára menő 
érozárut vásárolt nála hitellé s a vásár­
lás után menten elzálogosította.

■ Polczer és társa czégnél egy 240 
koronás pdnzszekrőnyt vásárolt hitelbe 
s eladta 120 koronáért a ezeknek a 
ezégekoek egy fillért sem fizetett.

Közén thai Adolf Arany János-utczai 
kereskedőt is becsapta 200 koronával. 
Kronstein ugyanis egy nap beállított 
Kozenthalhoz és kijelentette, hogy ő 
bizomány-üzletet szeretne csinálni a 
Rosenthal áruiból. S hocy hitelképessé­
gét megerősítse, egy Vörös Tibor nevű 
honvédhadnagy barátjával igazolta magát.

Erre aztán Rozenthal mintegy 200 
korona árut adott át Kronsteinnak, a 
mit Kronstein sohasem fizetett meg.

Pofon az Andráosy-uton.
Az utóbbi időben a becsapott embe­

rek nagyon szorongatták a kaueziókért 
a szállodást. Kronstein durván elutasí­
totta őket.

Nemrégiben Löwy József könyvelő az 
Andrássy-uton találkozott vele és köve­
telte tőié a pénzét.

Kronstein azzal válaszolt, hogy a já­
rókelők szemeláttára felpofozta Löwy 
Józsefet. Löwy József bepörölte a szál­
lodást s a törvényszék három napra 
elzáratta Kronstein Henriket.

Most nyilván egy kissé hosszabb ideig 
fog hüsölni.

j Az uj Siengall és áldozata,
— Saját tudósítónktól —

A Tri'by szenzáceiós drámája meg­
valósult itt Budapesten és ez foglalkoz­
tatja most a rendőrséget, ügyészséget 
és a törvényszék orvosszakértőit egy­
aránt, Rendkívül érdekes az eset úgy a 
büntető jog, mint az emberi test tudo­
mánya és a lélektan szempontjából.

Egy férfi szeretett, és a vád szerint 
a leánynyal szemben visszaélt azzal a 
ritka állati erővel, melylyel a természet 
megajándékozta, a hipnotizálni tudással. 
A férfi szemének egy pillantásával dele­
jes álomba vitte a leányt s akkor sze­
retkezett a szerencsétlen teremtéssel, 
mígnem az belehalt a testi és lelki 
gyötrelmekbe.

Még nincs egészen kiderítve az eset, 
némely részlete hiányos még, de a ha­
tóság szigorú vizsgálata mihamar ki 
fogja deríteni a valóságot.

h A család szemefénye.
Jobb napokat látott valaha Stiller 

Károly, aki családjával, mely feleségé­
ből és négy gyermekéből áll, két esz­
tendő óta a Konti-utcza 24. számú ház 
nak egyik kétszobás lakásában lakik.

önálló kereskedő volt Stiller, do a 
rossz üzleti viszonyok arra késztették, 
hogy alkalmazást vállaljon. Néhány 
esztendő óta Stiller a budapesti gáz­
gyárnál működik, mint óratöltögető. 
Szerényen, de nyugodtan, sőt mond­
hatni boldogan élt a család, hisz volt a 
családfentartónuk egy hatalmas támasza, 
mely lehetővé tette, hogy Stillerék 
anyagi gondoktól menten élhessen.

Ez a támasz Stiller huszonhárom esz­
tendős Edvina leánya volt. Halavánv, 
nyúlánk, barna, kedves arczu nő. Ed­
vina nem volt közönséges leány. Gyö­
nyörűen tudott festeni. S ezt a képes­
ségét értékesítette is. Mai és társa 
budapesti fényképész műtermében dol­
gozott, színezte a fényképeket s tehet­
ségét itt elég megfelelő anyagi föltételek 
mellett értékesítette.

S amit itt keresett Edvina, azt mind 
a családjának adta. A kicsinyek az ő 
pénzéből jártak iskolába, ruházkodtak, 
a házbér nagy hányadát 6 födözte s a 
vasárnapi pecsenye költségeit is gyak­
ran ő viselte.

Edvinát, aki sz p volt, kedves, jó és 
dolgos, Imádták odahaza, <5 volt a család 
szemefénye, ™

S a család szemefénye, most kiterítve 
fekszik. Edvina bukott, azutan meg­
halt.

Svengell szerelme.
A May és Társa czégn«k két mű­

terme van. Az egyik a Nagymező-ut- 
czában, a néhai Somossy-orfeutnma) 
szemben, a másik a Váczi-köruton, az 
Andrássy-ut torkolata körül. Itt dolgo­
zott Stiller Edvina.

Ugyancsak itt volt alkalmazva Nagy 
Jenő fényképészsegéd is. Szálas, nagyon 
szép férfi, koromfekete baiuszszal, szúró, 
kerek, fekete szemekkel. Ezekkel a sze­
mekkel b ibonázta meg a lányokat.

Nagy Jenő szerelemre gyuladt Stiller 
Edvina iránt. De sokáig hasztalanul 
udvarolt, az intelligens leány nem is 
hederitott a csinos, de kissé bárdolatlan 
fiatalember szepitgetéseire. — Hidegen 
hagyta őt a férfi, do az bizonyos irány­
ban mégis hatással volt reá.

Nem tudta magának megmagyarázni, 
hogy honnan van az, hogy amikor 
Nagy hozzá közeledik, vagy erősen a 
szeme közé néz, ónkénytelenü! összerez­
zen, kellemetlen érzés vesz erőt rajta, 
úgy. hogy kénytelen lesütni a szemeit. 
A férfi figyelmét ez a hatás nem ke­
rülte ki.

Körülbelül 1 éve annak, hogy egy na­
pon Nagy Jenő s a leány vidáman tré­
fálkozva beszélgettek a műteremben. A 
férfi egyszerre bement a sötét szobába, 
ahol a fényképeket kasírozzák s kiszóit 
a leánynak:

— Jöjjön csak be Edvina.
Edvina bement. Ott Nagy Jenő eléje 

állt, mereven rászegezte szemei és foj­
tott, parancsoló hangon szólt:

— Nézzünk farkaészemet.
És itt következik a nagy bűn, melyet 

a vád szerint a férfi elkövetett.
Edvina jó médium volt és Nagy Jenő, 

a hipnotizáló, szemeinek tüze megbéní­
totta a leány idegeit, Egy-két perczig 
küzdött még a démoni szemek ellen, 
aztán ellankadt. Hipnotikus álomba me­
rült; teljesen a férfi hatalmába került.

Es a vád szerint Nagy ekkor élt elő­
ször vissza a helyzettel. Szerelmes őr­
jöngéssel rohant a bénult, tehetetlen 
Edvinára.

Pokoli szerelem.
Azóta — egy éve annak — teljesen 

úrrá lelt Nagy Jenő Stiller Edvina fö­
lött. A leány idegeinek gyöngeségét 
nagyban előmozdította a mestersége, a 
poros sötét, borongós műhely, melyet 
csak egy vörös lámpa világított meg. 
Naphosszat itt tartózkodott, ebben a sej­
telmes hangulatú helyiségben és nap­
hosszat mellette volt a útimon, aki ellen 
a szerencsétlen teremtés nem tudott 
védekezni.

Egész esztendőn keresztül hipnotikus 
tompultságban élt Edvina. Nagy Jenő 
az utóbbi időben már egy pillantásával 
tehetetlenné tudta tenni és ilyenkor 
rendelkezett és szeretkezett vele.

A leány szemlátomást fonynyadt, 
gyengült. Arczáró', eltűnt a pir, szemei 
beestek, ajka körül ránezok támadtak, 
lesoványodott és járása ingadozóvá vált, 
A hipnotikus kéz rohamosan emésztette 
életerejét.

— Mi a bajod? — kérdezték aggódó 
szülei.

— Semmi .... nem tudom . 
igazán nem tudom, Ez volt a rendes 
válasza.

Pedig oh be jól tudta a szegény. De 
ricm merte, nem tudta megmondani az 
ő nagy baját. A távolból is Nagy 
Jenő hatalmában volt és a hatalom 
némitotta el ajkait.

Edvina anya lösz.
Három hónap előtt Edvina súlyos 

idegbajba esett. A házi orvos nem tu­
dott segíteni s a leányt a megrémült 
szülők Kelly egyetemi tanár klinikájára 
vitték.

Nagy Jenő Itt nem férhetett hozzá s 
Edvinának rendes lelkiállapota he'yre- 
álőtt.

Ekkor megtette a följelentést Nagy 
Jenő ellen, elmondván, amit itt megír­
tunk, De a törvényben járatlan leány 
följelentése alapján indilott vizsgálatot 
formai okokból beszüntették.

Két hónap■> elölt Edvina anya lelt . 
Egy vézna, vérszegény gyermeknek

adott é etet, aki már magával hozta a 
halál csiráját. A gyermek Nagy Jenő 
hipnotikus szerelmének gyümölcse.

Edvina csak néhány héttel élte túl 
szégyenét. Azóta még betegebb lett s a 
múlt héten kiszenvedett.

Halálos ágyán csak arra kérte szü­
leit, hogy álljanak boszut élete megron- 
tóján. Három nap előtt temették el, a 
szülők és a testvérek ezivettépő zoko­
gása között.

Újabb följelentés.
A szülők szent kötelességüknek tart­

ják, hogy eleget tegyenek imádott leá­
nyuk utolsó kívánságának: boszut akar­
nak állani a fényképész-Svengdin. Újabb 
följelentést tettek Nagy Jenő ellen.

Gleichmann Lajos dr. ügyvéd adta 
be a följelentést, melyben halált okozó 
súlyos testi sértéssel vádolják Nagy 
Jenőt.

E följelentést támogatja Kéihj tanár 
szakvéleménye is, aki határozott médium­
nak mondta a leányt s idegrendszerének 
teljes tönkrejutását az állandó hipnoti­
kus állapot kifolyásának jelentette ki.

Kevés ilyen bonyolódott és érdekes 
ügy foglalkoztatta a budapesti büntető 
törvényszéket

Falkait elfogták,
— Saját tudósítónktól. —

Frankfurt, július 9. A Frank­
furter Zeitung jelenti Kew- 
Yorkból: A Budapestről meg­
szökött Falkai Xaászló pén­
zes levélhordót itt letartóz­
tatták.

Hát vegro mégis csak hurokra került. 
Három állam rendőrségét vezette hete­
ken át az orránál fogva, anélkül, hogy 
a körmönfont tolvajnak csak a nyomára 
jött volt volna.

Emlékezhetünk rá s csak néhány hét 
előtt történt, hogy Falkai László pénzes- 
levélhordó negyvenezer koronát tartal­
mazó pénzeslcvelekkel eltűnt a fő­
városból.

A rendőrség a legnagyobb apparátus, 
sál látott a szökevény üldözéséhez, inert 
tudta, hogy agyafúrt emberrel van dolga, 
aki hosszú éveken át volt csendőrőr­
mester s természetes, hogy a gonosz- 
tevők minden furfangja a kis ujjábán 
van.

A rendőrség szorgos keresésének azon­
ban nem volt foganatja, Falkainak nem 
tudtak a nyomára akadni.

Már egész legendák kezdtek a tol­
vajról keringeni, amelyet még csak 
fokozott az a körülmény, hogy több 
Ízben hozták elfogatásának hírét anél­
kül hogy ez a valóságnak megfelelt 
volna, sót egy ízben egy alföldi város­
ban egy a szomszéd helyiségbe ránduló 
hivatalnokot fogtak el helyette.

Csaknem minden nap érkezett róla 
hir — még ma délután is — amely 
azt jelentette, hogy a sikkasztó posta- 
szolga New-Yorkban von és igen jól 
érzi magát.

Képes levelezőlapokat küldözget, Is­
merőseinek és ezek már az ügyészség 
kezeiben vannak.

Ugyancsak ma jelentették, hogy Fal- 
kai nem áll rendőri felügyelet alatt, 
mert volt annyi esze, hogy sehol sem 
jelentkezett, a főkonzul pedig elmulasz­
totta a kellő lépéseket megtenni.

Hogy ez nem volt igaz, azt bizonyítja 
az a tény, hogy a sikkasztó horogra 
kerül s már a new-yorki börtönben várja 
kiszolgáltatását.

Két öngyilkosság egy családban.
— Saját tudósítónktól. —

Ez a mi fényes nagyvárosunk, mely 
mindennapra megtermi a maga szomorú 
ssenzáczióit, ma délután egy király-utezai 
család szomorú drámáját dobta oda az 
u te tára a kiváncsi embereknek.

As történt, hogy ma délután a Kiráiy- 
utcza 47. számú házban egy szép barna 
lány, — Schön Ilka a neve, — forgópisz- 
tolylyal mellbe tölt magát. Mikor az öcs-
c|e, a 22 éves Schön Miksa, meghallott» a J

dolgot, kétségbeesésében leugrott a máso­
dik emeletről a Király-utcza kövezetére.

Azok, akik ma délután el akarták dobni 
maguktól az életet: özv. Schön Lujzának 
a gyermekei.

Az anya egy kis dohány-tőzsde jöve­
delméből tartja fenn a családját. Ott lak­
nak már évek óta valamennyien Deutsch- 
lände.r Nándornál, aki nagybátyja a gyer­
mekeknek.

A leányt, aki szép, barna teremtés, jó­
kedvűnek ismerte az egész háznép és ked­
vesnek mondta mindenki, aki gyakrabban 
eljárt a kis trafikba.

Egy hét óta mégis szomorúbbnak lát­
szott a szép Ilka kisasszony. Kérésién, 
találgatták az okát a házbeliek. Ráfogták, 
hogy szerelmes, de bizonyosat nem tudott 
senki, mert Ilka kisasszony még az édes­
anyjának sem beszélgetett a szív ügyeiről.

Úgy mondják, hogy a szép Schön libát 
egy asztalosmester akarta feleségül venni. 
A család amellett volt, hogy a leány men­
jen hozzá a kérőjéhez.

Ilka k'sasszony azonban nem akart férj­
hez menni az asztaloshoz. Úgy látszik, hogy 
már régen odaígérte a kezét, meg a szivét 
valaki másnak. Mostanában kelteit volna 
megtartani a kézfogöt. Schön Ilka nem 
akarta megérni az eljegyzést és fegyver-, 
bei nyúlt, így beszélik a hitbeliek.

Ma egész nap nagyon jókedvű volt. Dél­
ben vígan elnevetgélt az. ebédnél. Anyja 
lement az üzletbe. Az öcscse; Miksa, le­
nézett egy kissé a Schreiber-kávéházba. 
Úgy 5 óra tájban aztán pisztolydörrenés 
hallatszott Schönék lakásából. A szomszé* 
dók berohantak. Ilka kisasszony már ak-, 
kor ott feküdt a szőnyegen. A keblűből 
ömlött a vér. A revolver ott hevert mel-, 
lette.

A házbeliek rohanlak le a trafikba, az 
anyjának megvinni a szomorú újságot.

— Mi történt? — kérdezte Schöonó ré­
mülten. ;

— Az Ilka kisasszony agyonlőtte magát! 
— Hamar orvosért! !
Sthön Miksa szaladt a kávéházba, hogy! 

onnan a mentőkért telefenáljon. De szólni 
sem tudott a nagy izgalomtól. Nevető gär-, 
csőket kapott.

Aztán rohant fel vissza a lakásba. Mi­
kor látta, hogy nővére a padozaton 
fekszik : rémülten menekült fel a máso­
dik emeletre a szerencsétlen fiatal ember 
és a második emelet erkélyéről leugrott a \ 
utczára.

Úgy látszik, hogy a borzasztó esemény 
hatása alatt megőrült.

Kis vártáivá megérkezik a mentők, s 
a testvéreket beszámították a Rókus kór­
házban.

Amikor a mentők kocsija elvágtatott, 
özvegy Schön Lujza, az öngyilkosok anyja, 
ismét kinyitotta a trafik üzletét és árufia 
tovább a szivart és a bélyeget. . . .

Az olvasóhoz.
Szívesen fogadták a mi újságun­

kat mindenfelé és liiszszuk, hogy 
kitart mellettünk és egyre, gyarap­
szik a mi szerető közönségünk. Jel­
szavunk ez marad: Igazak, egye­
nesek, szókimondók vagyunk. Har- 
czolunk és küzdünk, de csak a 
magyarság jogaiért és javaiért. 
Szolgálunk Í9, de nem kényurat 
és kormányt, nem magánérdeket, 
nem pártpolitikát, hanem egyedül 
és kizárókig a közjót.

Szeretettel, melegséggel foga­
dunk mindent, ami a nép javát 
szolgálja ; ellenségei vagyunk min­
den akaratnak és törekvésnek, amely 
a nemzet ártalmára lehet.

S adunk jó újságot, érde­
keset, magyart és igazat.

A magyar olvasó velünk van 
s a jövőre is bizton velünk lesz. 
Üdvözöljük a mi táborunkban,

A Friss Hirek .' 
szerkesztősége, j-: J
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Ajándék az olvasónak.
Regényünk eddigi folytatásaiból min- 

Henna)) kihagytunk egy síót. Azok közi 
akik ezt egy héten át kitalálták és ne­
künk beküidték, értékes női aranyórát 
sorsoltunk ki;az ajándékot

Székely Bella — Pozsony 
nyerte meg, akinek az órát elküldtük.
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Csendélet a kamarában.
— Saját tudósítónktól. —

Ma üli, össze a budapesti kereske­
delmi és iparkamara közgyűlése, henry 
elfogadja a lapunkban már ismertetett 
fölterjesztést a megrendelések gyűjtésé­
ről szóió törvény ellen.

Szob 1 került a múltkori pucscs is, 
melyiyel mindenek daczára s'kei ült ki­
erőszakolni, hogy a kamara két szólőbb- 
s'ggel szavazott az önálló vámleiület 

■ellen. A nyuga'mas és békülékeny ka­
maratagok ma mind a két felen azon 
húzzólkodtnk, hogy elsimítsák a pucscs 
miatt támadt ellentéteket, s ez nem 
volt nehéz munka, Egyesült erővel fá- 
tyolt borítottak a múltra, illetve a 
pucscsra. ICi tudja, mikor lesz majd 
ismét zajos vita a kamarában?

Az ülés elején, a múlt ülés végső 
lakkordjaiként Fritz Péter kamarai tit­
kár bejelentette, hogy Krejcsi Rezső dr. 
seg !dtitkár és Hoffer Márton jegyző, a 
kik a múlt ülésen a szavazók számát 
összeírták, fegyelmi vizsgálatot kértek 
maguk ' Men, mert azzal gyanúsították 
őket, hogy a szavazatokat szándékosán 
rosszul olvasták össze. Ezenkívül az el­
nökség körlevélben felhívta a múlt ülé­
sen az összes tagokat, jelentsék ki: 
igen-nel vagy nem-mel szavaztak-e? A 
fegyelmi vizsgálat atiszlviselőket teljesen 
tisztázza, a beérkezett nyilatkozatéiból 
pedig konslatálha ó, hogy az önálló 
vámterület ellen 38-an, mellette 36-an 
Szavaztak.

Lánczy elnök azon reményét fejezi 
ki, hogy a jövőben a tagok lesznek 
annyi tisztelettel a tisztikar iránt, hogy 
jóhiszeműségüket kétségbe nem von iák.

A megrendelések gyűjtéséről szóló 
törvényjavaslat dolgában készített, s la­
punkban már ismertetett felterjesztést 
ez összes ülés elfogadta.

A budapesti kereskedelmi kikötő léte 
Bitesének eszméjét a kamara évek- óta 
folyton ébren tartja. Most a kikötő lé­
tesítésének sürgősségét újabb előterjesz­
tésben hangoztatja, számos nyomós ér­
vet hozza fel annak fontossága mellett. 
Az elnökség indítványozza, mondja ki a 
kamara, hogy a budapesti kereskedelmi 
kikötő létesítésének foganatba vételét 
sürgősen szükségesnek tartja, « ez irány­
ban felterjesztést intéz a kereskedelmi 
miniszterhez. Egyhangúlag elfogadták. 
Ahhoz is hozzájárult a teljes ülés, hogy 
a kamara a rendelkezésére álló s fiatal 
iparosok kü'földl uhizlalására szánt ösz­
töndíjakat (ÖCO—600 koronát) Mirisch 
István befonépítési művezetőnek, Farkas 
Ká mán üvegfostő segédnek és Reck 
Mér bronzön tő-segédnek adományozza.

Az öngyilkos bankpénztáros,
— Saját tudósítónktól. —
Az Egyesült Fővárosi Takarékpénztár 

szerencsétlen pénztárosa, Lamotte Vii- 
nos, aki tegnap öngyilkosságot kísérelt 
meg, a halállal vivődik. Sok minden 
vall arra, hogv Lamotte tévedésnek az 
áldozata. A 19.300 koronát kitevő hiányra 
' múlt hó vége felé jöttek rá a bank­
ban s a gyanúsított ember folyvást 
osak azt mondta, hogy ő ártatlan.

Lamotte tudvalevőleg azzal védeke­
zik, hogy mint pénz'áros, egy félnek 
többet fizetett ki, 120 korona 50 fillér 
helyett, 12 060 koronát. Pénztárosoknál 
az ilyen tévedés nincs kizárva s amint 
most kiderült, Lamotteval tavaly Is tör­
tént hasonló eset. Pollaesek ügyvéd se­
gédjének, egy Schwartz nevű jogásznak 
adott 2000 forinttal nagyobb summát, 
mint amennyit fizetnie kellett. Do a 
jogász visszaküldte a pénzt egy levél 
kíséretében, amely dr. Gát Jenő ügyvéd 
kezel közt van s amelyet ez, mint 
Lamotto védője, föl lé mutatott, hogy 
védenese hangoatatott ártatlanságát va­
lószínűbbé tegye. A levél így szól: 
i: Tisztelt Uránig v ^

Ön tna nekeni 2000 forinttal többet 
fizetett ki. Szegény, de becsületes ember 
v; gyök s < zárt visszaadom a pénzt. De 
van egy kérésem kegyeskedjék nekem 
belőle annyit kölcsönözni, hogy legyen 
tandíjra valóm, amire most nem tudok 
másként pénzt szorozni.

A bank junlus hó 30-án rendőri fel­
ügyelet alá helyeztette volt pénz­
tárosát.

Sírva rimánkodott, hogy higyjenek 
neki s ne tartsák sikkasztottak.

— Vegyenek vissza a hivatalba, -- 
könyörgött — adjanak bármi foglalko­
zást. Megelégszem a fizetésemből évi 
600 forinttal, a többit tartsák vissza a 
kár fedezésére.

De Lamotte nem lulta ezt keresztül­
vinni és e hó 7-én, tegnapelőtt meg­
telt k ellene az ügyészségnél a följelen­
tést, sikkasztás czimén. Ügye a nyomo­
zás megejtő se végett átkerült a rendőr­
séghez s a szerencsétlen, aki az utolsó 
napokban szinte az őrülethez járt már 
közel, amint erről tegnap hirt vett, 
rögtön fegyvert fogott s öngyilkossá 
akart lenni.

Az orvosoknak van némi reményük 
arra, hogy Lainotte-ot megmenthetik 
az életnek. A súlyosan sebesült embert 
a Rókus-kórházban ápolják.

A pestis.
— Saját tudósítónktól. — 

Konstantinápolyban ismét több pestis- 
eset fordult elő. Hz az eset arra indította 
a bolgár államvasutak igazgatóságát, hogy 
a keleti express-vooatok közlekedését 
holnaptól kezdve a pbilippopol-sarambey- 
szófiai vonalon is beszüntessek. Holnaptól 
kezdve tehát a Belgrádon át közlekedő 
keleti express-vonatok csak Szófiáig és 
onnan közlekednek.

Marseille, július 8.
A Laos csomagszállító hajón előfordult 

pestisesetek miatt mar tegnap orvosi sze­
mélyzetet küldtek Frioulba, ahol a hajó 
vesztegel. A hajó összes utasait, szám- 
szerint 317-et, ma Frioulban partra szá'h- 
tották.

Örökös rabság — 80 koronáért,
— Saját tudósítónktól. —

Maros-Ludason hajmeresztő kegyetlen­
séggel ölte meg Butáé Tódor az ő Kapu­
sán Mihály nevezetű barátját. Megleste a 
knkoriczásban, megtámadta és egy késsel 
kettémetszette a nyakát.

A halálosan megsérült ember még fel- 
tápászkodott és vagy kóiszáz lépégre még 
elvánszorgott, ott aztán összeesett és nem 
is kelt fel többé. Hutás ezt az alkuimat 
várta, mert addig félt, hogy a haldokló 
ember hörgésére figyelmessé lesznek az 
ut körül munkálkodók. Felszakította ka­
bátját és elrabolta pénztárczáját, melyben 
r.yolczvan korona volt, aztán futóit vissza 
a falu felé. A falu végén megszól'tolta 
valaki:

— Hova szaladsz olyan lelkendezve?
— Sietek haza, dolgom van!
A földmivesek megtaláltál: este a Kapu­

sán holttestét és jelentést tellek róla a 
csendörségnél. Megindították a nyomozást 
és az az ember vezette nyomra őket, aki 
este hazafelé futni látta Butiét. Ráfogták 
és rögtön bevallotta tettét. A pénzt elásta 
a temető árkába és ott meg is találták 8 
korona hij.ján.

A tordai törvényszék csküdtbirósága 
gyilkosság és rablás bűntettében mondta 
ki bűnösnek Hutást, amiért életfogytig 
tartó fegy házra ifélék.

A kúria szüneti tanácsa ma, Hammers- 
berg Jenő koronaügydsz indítványára el­
utasította a védő által az ítélet ellen be­
adott semmiségi panaszt.

bános, Raulén, részvétet érz-tt a nagy 
czár iránt és a következő szövegű táv­
iratot küldte Szent-Pétervárrn:

Ifi császári F.lséged biztosítani 
akarja azt, hogy trónörököst kapjon, 
kérje meg a felséges asszonyt, hogy 
újszülött gyermekét csak kis ideig 
táplálja a jobb emlőjén. Ha Felséged 
teljes bizonyítékokat akar, úgy kész­
séggel vállalkozom arra, hogy azokat 
szóval vagy Írásban szolgáltassam.

Felségednek legalázatosabb Kantén 
páterje.
Oraviczán azt mondják, hogy Kanten 

páter nagymüveitségü férfiú, aki évek 
óta folytat orvosi tanulmányokat és sta- 
llsz'ikai adatokkal bizonyltja állításának 
valódiságát. A czár azonban mindezidáig 
nem fo'olt az oraviczai sürgönyre és 
valószínű, hogy nem is fog. Schenk 
tarár olyannyira kifáraszthatta 6 felsé­
gét, hogy tovább kísérletezni nem igen 
lesz kedve.

Jö tanács a szárnak,
— Saját tudósilónUtó'. —

A minden oroszok czárjának coy hő 
óhaa van, amely eddig sehogysom 
akart teljesülni, Flu'.ódot akar, aki majd 
örököse legyen hatalmas trónjának. A 
gólyamadúr már négy Ízben szállt !c a 
czfiri palotára, da mind a négyszer 
leánygyermeket hozott. Az oraviczai p!é

A török szöknek.
— Saját tudósítónktól. —

London, juhué ti.
Szent Béna szigetéről az a hir jön, hogy 

az ott levő búr foglyok közül az utóbbi 
időben sokan kísérletet leitek a szökésre. 
Néhány héttel ezelőtt Banks-Batteryben, a 
sziget egyik kikötőhelyén, nagy mennyiségű 
élelmiszert, konzervhust, sonkát, konden­
zált tejet és palaczkban sok ivóvizet talál­
tak az angolok elásva. Az angolok vizs­
gálatot indítottak s ekkor kiderült, hogy 
egy nagyobbszámu búr csapat e helyen 
meg akart szökni s magával akaria vinni 
az élelmiszert. A Ruperts-öbölbe a minap 
egy orosz hajó érkezett, amelyből egy 
nagy bárkát küldöttek ki a parthoz, amint 
ezt a parton levő búrok látták, ketten 
a tengerbe ugrottak és a bárkához úsztak. 
Az oroszok azonban nem akarták őket 
fölvenni és azért visszausztak a partra. 
A május 18-ára virradó éjjelen nagy moz­
golódás volt a bárok táborában. Az angol 
őrség azonnal körülfogta a búrok táborát. 
Később kiderült, hogy a búrok föl akartak 
lázadni s csak az angolok túlnyomó erejét 
látva, mondtak le tervükről.

London, juh 9.
A hadügyi hivatal egy közleményt adott 

ki, amelyben konstatálja, hogy 1901, ja­
nuár elseje óta a brit hatóságok Dél 
Afrikából katonai okokból nem vitettek 
idegen állampolgárokat Európába. Azok a 
külföldiek is, akiket ezen a napon elszállít- 
tattak, kettő-három kivételével, nyomorban 
sínylődő emberek voltak, akiket konzuljaik 
kérelmére ingyen vitték át Európába.

Megsütötte a liázllarilot.
— Saját tudósítónktól, —

Furcsa eset történt a napokban Bara 
községben, ahoi Mtlodánovics György 
furcsán állott bosszút felesége udvari«)' 
jón. Milodánovicsnak ugyanis fiatal fele­
sége volt, aki szívesen fogadta az ud 
varlókat, különösen, ha a férj nem volt 
otthon. Leginkább azonban egy Szimics 
Miklós nevű fiatal legényt lüntstett ki 
kegyeivel, aki csík azt leste, hogy » 
férj távozzék hazulról, rögtön ott termett 
a menyecskénél.

A múlt héten Milodánovics az egész 
hetet a mezőn töltötte, aratással foglal 
kozva s csak késő este szokott haza­
térni. Szombaton is csak késő|estére várta 
a menyecske az urát, ennélfogva a déli 
őrá'.-tnn egész zavartalanul turbékolt a 
szeretőjével, amikor észrevették, hogy 
az utczaajtón Milodánovics lép be. A 
meglepett szerelmesek hirtelen nem tud­
tak más menekvést, minthogy a me 
nyecske bebujtatta szeretőjét a banya- 
kemenezébo, csakhogy ezt már észre 
vette a gazda is, aki akkor lépett be a 
konyhába, de úgy telt, mintha semmit 
sem látott volna.

Azonban pokoli ötlete támadt, Fele­
régének azt mondván, hogy azért Jött 
haza. mert elfogyott a kévekötéshez 
szükséges szalma s esyuttal meghagyta 
a feleségének, hogy hozzon be egy ko­
sár szalmái, ma d abból kötelet fon. A 
menyecske azó!fogadott, s mikor a szal­
mát behozta, a férj olkü'dte dohányért 
a boltba. Alig lépett ki az asszony a 
házból, a félj a kosár szalmát bedugta 
a komenezébe és nieggyujlotla.

A megszorult legény menekülni akart, 
de amikor a fejét kidugta, a kemencze 
elölt állott férj egy ráfi’illával vifsza-

lökte. Az asszony, amikor visszatért, 
rémülve látta, mi történik, A szom­
szédba futott segítségért, de mire a nép 
összefutott, Szimics már megégett. Az 
elmenekült asszony lüljelentetlé férjét 
a csendőrségnek. Milodánomesol el­
fogták. ,f.

TÁVIRATOK. |
Városatyák párbaja ^

Paris, jul. 9. Colly és Éváin község­
tanácsosok között ma reggel kardpárbaj 
volt, amelyben Colly jobb Karján könnyű 
sebet kapott.

A hol adót nem fizetnek.
Paris, Julius 9. A múlt hónapban köz­

vetett a dó Miau 14,592.200 frankkal heve­
sebbet vettek be az előirányzatnál és 
27,045.800 frankkal hevesebbet, mint a 
mait év junius havában.
A lessinai püspök meghalt.
Zára, jnlius 9. Czarev érsek, lessinai 

püspök, ma délelőtt hosszas betegcskedés 
után meghalt.

Hohenlohe temetése,
Bagatz, jnlius 9. Hohenlohe hevezeg 

holttestét ma reggel beszentelíák. azután 
a koporsót feltették a virágokkal díszített 
halottas kocsira és harangzúgás között 
kivitték a pályaudvarra. A koporsót a 
papság nyomában a gyászoló család tagjai, 
Bitiem német követ, Bagatz városának 
szine-java és a német fürdő vendégek kö­
vették. A pályaudvarra érve a koporsót a 
virágokkal díszített vasúti kocsiban rava­
talra tették, mire a halottas vonat három­
negyed 11 órakor elindult

BUDAPESTI ELET.
Szerda, Julius 10.

Fővárosi uyári színkörben» Traviata* 
—- Városligeti színkörben : Ócska brigt- 
déros. -"í'

A horvát 
órakor.

miniszter fogad délután 4

A sstépmilvésseti nmneum
igazgatója. > :I s

Néhány lap ma azt a hirt közli, hogy 
IV!assies Gyula közoktatásügyi minizster 
Kämmerer Ernő orsz. képviselőt az ujj 
szépművészeti muzeum igazgatójává. Tér tg 
Gábor dr-t pedig a muzeum igazgató;; 
Őrévé nevezte ki. Illetékes helyről nyert 
értesülés alapján a »Hircsarnokc most azt 
jelenti, hogy a kinevezések nem történtek 
meg, de Ka nmerernek, mint az Országos 
Képtár kormánybiztosának és Téreynek, 
mint, e képtár igazgató-őrének munkaköre 
a létesítendő szépművészeti muzeum ügyeire, 
is kiterjed. ' .- ■;£

A pincsévék ügye. % :
A pinezérszakegyesülethatalmas akeziója, 

melyet a zsaroló ügynökök ellen folytat, 
nap-nap után hatalmasabb hullámokat ver. 
Most már a kereskedelmi miniszterhez is 
eljutott a. dolog híre. Ez pedig abból a le­
iratból tűnik ki, melyet most a fővárosi 
tanácshoz küldött. E leiratban többek kö­
zött a következőket mondja : Herczeg Kál­
mán aláírásával megjelent Nyílt levél a 
foglalkozást közvetítő üzletek tizeiméiről 
oly felháborító képet fest és a közvetítők 
ellen oly súlyos vádakat emel, hogy azokat 
figyelmen kívül hagyni nem lehet. Felhívja 
a tanácsot, hogy a panaszokat vizsgálja 
meg, gondoskodjék szigorú megtorlásról; 
végül utasítást ad az iparhatóságnak, hogy 
legkésőbb augusztus 1-éig minden sürgetés 
bevárása nélkül a tett intézkedések ered­
ményeiről szóló jelentéseiket tegyék meg. 
Kár, hogy ilyen későn jut eszébe a minisz­
ternek, hogy ebben az ügyben cselekedjék*

*■4

A munka szünet, >>
Az utóbbi időben több ízben merültek 

fel panaszok arra nézve, hogy az állami 
egyedárusági eztkkek elárusitásával is fog­
lalkozó kereskedők a vasárnapi munka- 
szi)nr ti törvénynyel szemben rendszere* 
visszaéléseket követnek el, amennyiben 
kor<skede'mi üzletük egyéb áruit is ki­
szolgáltatják. Most rendeletet bocsátottak 
ki, amelyben felhívják a törvényhatóságo­
kat, hogy a kérdéses kereskedőket a leg­
szigorúbb ellenőrzés alatt tartsák és kihá­
gás esetében a megtorlás iránt intézked­
jenek. '■
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FRISS HÍREK

hírek mindenfelől.

— A király az Iparművészeti ki­
állításom Az országos iparművészeti 

; társulat azzal a kéréssel fordult a ki­
rályhoz, hogy a felség tulajdonában levő 
magyar iparművészeti tárgyakat engedné 

iát kegyesen a Szegeden szeptember 
hónapban rendezendő iparművészeti ki­
állításra. A fóudvarmesteri hivatal ma 
vláaszolt az országos iparművészeti tár­
sulatnak erre a megkeresésére, lazzal, 
ő felsége szívesen megengedi, hog/* a tu­
lajdonában lövő magyar iparművészeti 
tárgyakat a szegedi iparművészeti ki­
állításon bemutathassák. A fóudvarmes­
teri hivatal égj bon intézkedett a tárgyak 
kiadatása iránt.

— A király Dolalj Mlhojláozon
Dolnij Mihojlácziól Írják, hogy néhány nap 
előtt érkezett oda Bőcsből az udvart el- 
szállásolő-bizoltság, hogy megtegye az 
előkészületeket a király oltani tartózko­
dására. Alaposan megvizsgálták a Majláth 
féle grófi kastélyt, amelyben a hadgyakor­
latok alatt a király lakni fog, azután ki­
szemelték a lakásokat a hadgyakorlatokon 
résztvevő főfierczegek és fejedelmi vendé­
gek részére. A román trónörökös részére 
Kohn községi tanácsos házát választották, 
amelyet Bécsből érkező bútorokkal pom­
pásan fognak berendezni. A dolnij-mihoj- 
láczi képviselőtestület legutóbbi ülésén a 
város főterét Fcrencz József-térnek 
vezte el.

hőség, amely a múlt héten Amerikában
uralkodott. Egy newyorkitávirat ugyanis 
azt jelenti, hogy hivatalos jelentés sze­
rint a múlt héten New-Yurban és kör­
nyékén 989 ember halt meg napszu- 
rásban.

— A lipcsei romlás, Münchenből je­
lentik, hogy ott egy hadnagy, aki ezelőtt 
néhány hónappal nősült, a lipcsei bank 
bukásának hírére agyonlőtte magát. Ugyanis 
a hadnagy 70.000 márkára rugó hozo­
mányát a lipcsei bank részvényeiben kapta, 
melyek most a Lukás következtében telje­
sen értéktelenekké vál'ak. Lipcséből jelen­
tik : Az ügyészség Exner igazgató lakásán 
számos letéti jegyet foglalt le az angol 
banknál elhelyezett pénzekről. A felfigyelí- 
bizottság összes taejai ellen megindították 
a vizsgálatot, mert az igazgatóság az 6 
tudtukkal hamisította a mérleget.

Tanítók sztrájkja Bpanyolor 
ssAgfoan. A bikagyilkolásban kejelgő 
nemzetnél a néptanítók élete valóságos 
mártíromság. A valenciai nebulók már 
hónapok óta, az utczákon pitykéznek az 
előadási órákon, azon egyszerű ó ból, 
mert nincs előadás. Előadás azért nincs, 
mert a tanítók sztrájkolnak, mert két 
álló esztendeje egy fillér fnetist sem kap 
nak. Azt gondolják tehát, hogy inkább a 
napfényes utczán, parkokban s a környék 
illatos mezőin való csatangolás közben 
halnak éhen, mint a dohos iskolában, 
ahol még a tüdejüket is kell koptatni 
meddő tanítással.

Rendőri hírek.
összenyomta a mozdony.

ne-

— A tenger az olasz király ellen.
Rómából jelentik, hogy Viktor Emdnuel 
olasz király, aki jachtján Monte Christo 
szigetére kirándulásra indult, komoly ve­
szedelemben forgott. Visszatértekor ugyanis 
a tengeren heves vihar kerekedett és az 
egyre növekedő hullámok ide-oda dobálták 
a könnyű gőzöst. A király nyugodtan visel­
kedett és maga osztotta ki parancsait. 
Több órai nehéz küzdelem után a jacht 
végre Civita Vecchiában kikötött.

. ESy bécsi bankár bünpöre.
B1C8!nt.UdxÓS.Ítón^ Je,enti' hogy az ottani 
esküdtbirósag előtt ma vette kezdetét 
a Vogl volt bankár e'len indított bün- 
pör Vogl egy Täubin nevű gazda« 
kuloncz hagyatékát lulajdoniiotta el. 
laubtn ugyanis félmillió korona értékű 
mgó vagyonát Vogl által kezeltette. 
Egy napon Vogl halva találta Taubint 
lakásán. Ekkor két tanút vitt magával 
akik azt á htották, hogy hallották, amint 
haldoklása közben Voglra hagyta egész 
vagyonát. Täubin rokonai ezt a két 
tanút bűnrészesnek mondják a csalás­
ban, de nincs kizárva az eset, hogy 
Vogl, aki ügyes hasbeszőlő, önmaga 
adta a halott Täubin szájába a végren­
delkező szavakat s Így a magával ho­
zott két tanút is ő szedte rá. Vogl 
mindent tagad. A tárgyalás előrelát­
hatólag ot napig log tartani.

— A kolozsvári anarklsta. Egy ko­
lozsvári távirat alapján megírtuk mi is, 
hogy Kolozsvárit egy embert tartóztatott 
le a rendőrség, aki anarkista gyanújában 
áll. Páskucz Romolusznak hívják, iparos- 
segéd. Pdskucz Romulusz ügyét áttették 
az ügyészséghez. Az ügyészség Páskucz- 
ban egy közönséges szocziáüstát látott, s 
mint ilyent szabadlábra helyezte, a főka­
pitány pedig kényszcrullevéllel szülőfalu­
jába, egy Arad meletti falucskába tolon- 
czoltatta. így lett a szocziálistáből anar­
kista s az anarkistából egy közönséges 
toloncz
„ — Kivándorlási szédelgő. Bájét 
Zoltán néhány hónappal ezelőtt Budapést- 

Amerikába vándorolt s a kanadai

Tóth János 38 éves kocsitoló ma reggel 
a nyugati pályaudvar' fütőháza előtt l ét 
mozdony közé, került, amely valósággal 
összenyomta. Életveszélyes sérülésével a 
mentők vitték a Rókus-hőrházba.

Eltűntek.
Gubik János garam-szent-miklósi szüle­

tésű, 19 éves asztalos-segéd Újpesten, 
Fő-ut 9. szám alatti lakásáról és Bállá 
Mihály balassa-gyarmati születésű, 47 éves 
napszámos Szondy-u'cza 21. számú látá­
sáról eltűntek. A rendőrség keresi őket.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
A harczias grófné.

A büntetőtörvényszék lelebbviteli tanács­
termében ma tárgyalták Ráday Bnlázsné 
grófné közcseud elleni kihágási ügyét, Sár­
kány József bíró elnöklete alatt. A pa­
naszt egy ruhatisztító tette a grófné ellen, 
könnyű testi sértés és közcsend elleni ki­
hágás mialt, mivel ez mor ehetős erélyes 
módon utasította ki napernyője nyelcuek 
segélyével látásából. A járásbíróság a 
grófnét felmentette. A mai tárgyaláson 
dr. Polgár alügyesz is elejtette veie szem­
ben vádját; mire a magánpanaszos vád­
ja val szemben dr. Balog Imre védelme 
után a törvényszék is helybenhagyta a 
járásbíróság felmentő iélelét. "

FURCSASÁGOK.
Enyhítő körülmény. — Védő ügyvéd: 

...Végül arra kérem a tekintetes tör­
vényszéket, helyezze szabadlábra véden- 
czemet, mírt annyi föltűnő ismertető jele 
van, hogy lehetetlen megszöknie.

Lelkiismeretesség. — Anya. Laczi, miért 
olvasol te mostanában olyan szorgalmasan ?

Laczi. Hát tudod hogv a jövő héten 
tizenegy éves leszel, addig tehát végig 
akarom ezt a könyvet o'vasni. mert a'z 
van a c/imlapra nyomtatva: 8—10 éves 
gyermekek számára!

/ Egyszerű szer. — Jogász. M t csináljak, 
doktor nr? Minden reggel olyan nehe­
zen kelek föl!

Orvos. Hát no feküdjék le minden este
olyan nehezen 1

ről
Prince Albert-kerülotben telepedett le. 
Néhány hét múlva New-Yorkba tette át 
lakását, ahol a Falok and Comp. szállító 
czéggel szövetkezve, elárasztja Budapestet 
u kivándorlásra csábitó levelekkel. Hjjcs 
a cseléd elhelyező-intézete kkel áll állandó 
összeköttetésben, akik közül sokan segítő­
társai neki. A belügyminiszter most figyel­
meztette a hatóságokat, hogy az esetben, 
ha a Falok and Comp. ezégnek üzelmeiröl 
tudomást szereznének, tegyenek neki azon­
nal jelentést.

KÖZGAZDASÁG.

j — Az emberirtó hőség. Valóságos 
'katasztrófuszámba mrgy az az afrikai

Az Osztrák-magyar bank kimuta­
tása e hó 7-ról mit je« nt m< j ís a HJ- 
vettezö : Bankjogyforga'oni: 1,381,4SI.000 
(több 1,101 000) k., érczkesilet:) .201,2’ 0.000
jtöhb 3,59'S.OOO) k., v Itótárezu : 338,°.10 01 () 
(több 6,139 0C0) k., !orobardü?let : 5 i mi1 -i 
30Ü.000 (több 1,467.000) korona és ad i- 
mentee bankjegy tartalék: 210,310X00
(tbbb 2.541.000) korona. — Junius 19 ín 
az álla-njegyek (az öt- és öt ven-forintosok) 
forgalma 112,000.000 forint volt.

Gabonatőzsde. A készáru -üzlet bon
h’ip.yadt hangulat mellett kis forgalom volt. Mind- 
ösíze néhány telel huza kelt el tartott árakon. O-iozs 
elhanyagolt volt. — U.j rozsot 0 60 koronán adtak el 
VIIfi állomáson. — Tengeriért 5.22—5,23 és repezéért 
12 5 koronát fizettek. — A határidő -üzlet 
lanyhán indult, majd javult, és a déli tőzsdén meg- 
szilárdult, do a de;után folyamán ismét ejíauyhuit. 
A forgalom kisméretű maradt — Zárlatkor 
tl jegyzések a következők vol­
tuk: Luza októberié (magyar) 805—8'06, (nem­
zetközi) 8----- 8-01; — rozs októberre 6.81-6 S2;
zab októberre 6*25—6L’6t — tengeri júliusra 615— 

•r> tG; — tengeri augusztusra 5*28—5*29 ; — tengeri 
1602. májusra 4*93—494, — repezo augusztusra 
12*35—12*05 koroua.

Értek tőzsde. Kedvezöllt n külföldi hirok folytAn 
a mai üzlet ol'anyhult. A nemzetközi papírok arfo- 
1 viimai hanyatlottak, de többszö.i hűl!ámzÁsok után 
némi javulás volt észlelhető, 4%-o* magyar ÍÖJd- 
tehermentosilépi kötvények 0?*80 korona árfolyamon 
voltak forgalomban. — Előfordult kötések:
magyar korona-járadék ------- , — magyar
hitelrész vény f’.'H*-----£33*—, •— magyar jelzálogbank
részvény 454*50—453*—, — magyar loszárnitoló-
bank részvény 439*-----431*— — osztrák hitel-
répzvóny 026*-----029 75, -- rimamvrrnyi vasmű-
íészvény ^ ^35*—445.—,— közúti vaspálya részvény 
67175—574*—, — városi villamos vasút részvény
-------------- * — osztrák-magyar államvn^ut részvény
630*-----033*—, — déli vasüt részvény 00*— korona.
— F. gyób kisebb értekek árfo­
lyama i: bazilika-sorsjegy 15* '6.—, — jósziv-
sorsjegy 8.50—9.50, — magyar vörös-kereszt-'«ors- 
j*»ny 22*75—23*75, — osztrák vörös-kereszt-sorsjegy
50*----52*—, — oln=z vöröskereszt sorsjegy 30-------
31*—, — PálfTy-sorsjcgy 159-—154. — 20 frankos 
'8 frl os) arány 19.0-1—19 f9, — ma gyúr vei t arany 
1L28—11-33, — 20 márkás arany 23.48—23.55 kor.
— Az utó tőzsde irányzata gyenge marad*. 
Zárlati á r f o ky am o k : osztrák hit-'»Íré«/.vény 
826 25 *—, — magyar hite! észveny C31. •—,
— magyar »clzálogbank részvény 4M*——•—, —
orz Irak-ni agrár államvasut részvény 630-------- —,
—- ’dlpcsi banynrészvény —*-----*—. — nemet biio-
da'ir.i márka 117*45 korona.

A kőzp-nti vAaárcaarnok árai. A mai for­
galom élénk volt. Hús; Marhahús hátulja 104—120 
fill., eleje 84—ICC nil., — borjúhús hátulja 104 — 
1)6 fill., eleje 8'—')* fill, — Baromfi (Élő): 
rántani varé idei cnirke 100—140 fi'tér. — *«tni 
való jércze 18C-2C0 fi’lér,, — tyuk ’.80 210 ült., 
povány kacsa 18°-260 ill., — kőver kacsa 320—460 
fillér. — inéi liba 600-1050 fillér. — Z öl d s é g : 
hu gonya 360—400 fillér, — vöröshagyma 60— 500 
fill , — kelkáposzta 120-280 11 1., — fokhagyma 
210-1200 fill., — karalábé 50-100 fill., — zőldbnö 
f0 —120 filler. — Különfélék: Tejszín 66—-80 
fillér. — teljes tej 20-24 fillér literje. — Teavaj 
240 fillér, fázni való vaj 180 lillér. — túró 40 fillér 
kilóin, — tejföl literje 60 fi'l — Teatojás — darab
— fill., — friss tojás 48 darab 200 fillér. — Sava­
nyáéit káposzta kilója 25—28 fillér.

Borjúvá sár. A vásárra került 1158 drb szopós, 
16 dar.ih rugóit borin. Ué'i 12 óráig a tzopós borjú­
ért 54—80 koronát fi-eltek 100 kilogrammon kint élő­
súlyban. A vá ár élénk volt.

Furency várost sértés vásár Készlet 44 darab. 
Érkezett 1230 darab, öss esen 1274 drb. Kiadtak 
910 darabot. Maradvány: 3j4 darab. Mai árak: 
Malacz 78 korona. — Páron kint 120—180 ide. súly­
ban 82—87 korona. — 22 —280 kilós 84—88 korona.
— 320—380 klg. eulyban 84 87 korona. — Öreg 
nehéz, páron kin’ 400—500 1 Igr. súlyban 74—8'* 
korona 100 kilocrarnm élősúlyban. Pán-nkcnt 45—50 
kiló és a vételösszeg 4 százalékának elengedése 
mellett. — A vásár élénk volt.

R E G E N Y.
A bankógyáros titkai.

11 Irta : Gút-Keled.
— Legiobb, h;i a véletlenre bízom 

maeam, mormogta vörhenyes bajusza
alatt.

— A véletlen régi ió ozimboráui, 
hálha most is segilsőgerare lesz.

Sebes lépésekkel ment az utczán.
Mohács doktor menekülése.

Mohács doktor, midón a topái ti kabi­
netjéből kiuarrott, a szomszéd kertjében 
találta magát.

Tudta, hogy nincs veszteni való ideje, 
azért habozás nélkül lcráadult a kerti 
gyalo »ösvényen.

Aliir tett néhány lépést, egy öreg úr­
ral találta magát szemben.

Az öreg ur meglepetten nézett rá:
— Ki ön és hogy kerül ide ? — kérdé 

az öreg ur.
Mohács Zoltán mint soha az életben, 

most s"in jött zavarba.
Nyugodtan megemelte kalapját és 

moso'yoova felelt:
— Uram, engedje 

mulass jm magam, 
vagyok. A szomszéd 
doni volt és az első 
kőivé, az ablakon át 
csásson meg, lei bet
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1901. Julius lo.

meg, hogy be- 
Kn gróf Biasini 
házban kis kalan- 
emp'etról ment - 
leugrottam. Bo­
néin mondhatok

uram,
hogy

hogy
nem

erről a dologró1. Remélem,
< n pen1 eman i s belátja, 
beszélhetek többet.

Az öreg nr megemelte kalapját.
— Or emlék utam, hogy megismer­

kedhettem önnel. Gavallér kalandjairól 
már sokat hallottam gróf ur. Enged]o 
meg, hogy meghívjam házamba. En 
Gabi r nyugalmazott ezredes vagyok.

Gróf Biasini, azaz Mohács ZoUán sza­
badkozott:

— N.v.yon sz'pen köszönöm szives 
meghivísál, de nem fogadhatom el. 
Félek, hogy üldöznek, nein akarom 
kompromittálni a hölgyet. Sót arra ké­
rem, ur*m, hogy ha önnél tudakozódna

valaki, hogy nem látott-e engem kertjé­
ben, ne feleljen a kérdezősködőnek. 
Nagy szolgálatot teend nekem, amiért 
örökké hálás 1< szék.

— Uram, számíthat rám — felelt az 
ezredes és nagyot lepelt. — Fiatal ko­
romban magam is megfordultam a 
hölgyi szobákban. Am meghívásomat 
fentartom.

Mohács Zoltán elbúcsúzott a derék 
ezredestől és sietve távozott.

Ahogy az utczára lépett, állára kap­
csolta hosszú lengő áiszakállát és hálát 
meggörbítette.

Senki so ismert volna az előbbi szem­
üveges fiatalemberben a bosszú szakálla' 
tisztes aggra.

Ha a derek esredeg most látta volna 
előbbi barátját, bizonyosan még nagy vb-' 
bat lépett volna.

De mert nem látta, Így nem is lép­
hetett.

Annál szaporábban lépkedett Mohács 
Zoltán.

Szorosan a házak fala mellett haladt, 
főjét lehorgasztotta, mintha seinmiro 
sem ügyelne, — ám éles szemének te­
kintetét som ni sem kerülte el.

Eközben leszállóit az cslo a városra*
Az estével együtt szél támadt és az 

eső nagy cscppekben hullott a kövezetre.
Ilyen idő kellett Mohács Zoltánnak. 

Lépteit meggyorsította és most már 
nem is lapult oly óvatosan a fal mellé, 
mint azelőtt.

Valahol a Dob-ntczában járt, midőn 
egyszerre megállóit egy régi, rongjós, 
vén ház előtt.

(Holnap folytatjuk.)

Felelős szerkesztő: Kunváry Miklós

+*** Szabadalmakat^
Értékesítő Vállalat

Budapest, VII., Erzsébet-körut 17.
Kieszközöl szabadalmakat, financziroz talál­
mányokat és belajstromoz védjegyeket cs 

mustrákat. Felvilágosítás díjtalan. 
Telefon 56—79. Telefon 66—79.

Legolcsóbb meRTendeléel lorrás. n

i Ü5—30 koronáért
készítek feltűnő szép és elegáns finom

aB
bt divatos izyepjueyőve'ből merték uuln ®

r<"inek szép b/.abdsu fóriíöltönyőkct, vagy 
felöltőket. Mehr Samuul $* férfiszabo s
es oki. müízabász Budapest, VII Najyy-

•0 dlóf. -uto*>k 18. Z. em. Vidékre kívá­
natra minták ős mértékvótcli utasítás in- a
gven és b rmcnlve. Mesteri szabá'omérl,
kitűnő munká.ncrt és lelkiismeretes ki-w szolgalásométt számos elismerő levél. m

>'<és:eddig nem lótezétt árak melleit.

BÚTOR HITELRE
fczolid árak ós legkedvezőbb fizetési feltételek 

mellett. Föivilágopitással szolgál

VARGA IGNÁC
t- itelfönök

= BUDAPEST, =
IV., Koronaherceg-utca 2.,

bútornakiáéban.
A legújabb árjegyzéket több mint 386 képpel 25 
krníik bélyegbe a való beküldése ellenében íranco 

küldjük.

Ujl Óriási siker, nagy kereslet. Ujt
Hét joi*u m'ifr/ar tr+Ja 

Amerikai levél ' 0 till. Meghívó Kedélyes estélyre 6 fill.
Jótékony egyesület alakuiasa 4 fill, hangjegy árjegy. 

fill. Lev. lap Grün Adolftól 4 fill. Ix»v.-larzék 4 fill. Lev. lap Grün Adolftól 4 fill. Lov.-íap 
Mafcgálól 4 fill. Lev.-lap Pikkns Zsófitól 4 fill, ég 
meg 9 tréfa 34 fül. Te’ jós m nfakÖMemÓBjt 70 fill.

bélyegért be.mentve fs küld a 
CORVINA MÜIKTE7ET Bsljtetvár.

Os-Budavára.
Ma. fénves kivilágítás mel'ett a remek nj Julius! 

• l>c;Lo* Glgr so íranczia párdalusok és bmezosoí La 
6 Do párisi utezai 6no*esek, The Omuos angol 
korn'kus cxcerlrique akrobaták cs a többi újonnan ^ 
szeiződött világhírű különlegescégek felléptével. A 
bpeeti m kir. » onvo «kerületi seneker hany- 
ve« r enye. Ben Ali Bev varázsszinhéza és a 
Foil»'* Oaprtoe vonó évjátéka ni műsorokkal.
K tűnő olasz hersaglieri zenekar, amenk»’ skalmgring. 
sib Belépődíj 60 filler. Gyermekeknek IV, éven al< I 
2“ fill. Kedvezményes iegyoji minden tőzsdében 60 
fillérért. A fölaalatli villamos éjjeli negyed 2 óráig 

köziek dik, tárSáskbc.'ik égé-**! éjszaka.

Kiadótn'aidonos:
Az VJ*ágkiadó Társaság.

Nyomatott Beer E. és Társa, ezelőtt «Kosmos» irodaion válla at köríorkrófr«?Den Budapest. VI.. Aradi-utcza 8. stark.
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A Fries Hírek július (Hki számának melléklete.

Wesse.ényi várjon!...
Micsoda parvenO-mondás. So­

li aso hallottam különbet. Csak a 
semmiből du^sá lelt látszólatros 
ur képes rá, Ez üzeni ki boldog- 
boldogtalannak, szegénynek, ur­
nák, hogy «Várjon !»

Ezzel mutatja, hogy nagyobb ur. 
Mással nem mutathatná úgysem.

Mégis, szinte meglepő : — Szi- 
Idgyi Dezső üzente a minap Tf csse- 
lényi Miklósnak :

— Az ur pedig várjon. Tava­
szig. Akkor majd ráérek . ..

. .. Amióta meghalt W- sselényi 
Miklós. — hárman voltak egy 
időben a «nagy» magyarok : 
Kossuth Lajos, Széchenyi István, 
Wesselényi Miklós, — amióta 
meghaltak ők, hiába vár a ma­
gyar hozzájuk hasonlatos nagyo­
kat. Nem születnek ők, csak egy- 
egy évszázadban. Csak nagy idők 
szülnek nagy férfiakat. Korcs 
idők nagyjai csak törpék maguk 
is. Hisz látjuk ...

S mégis azt üzenik nálunk 
Wesselényi Miklósnak:

I — Várjon. Amig Szilágyi ur 
majd ráér. Talán tavaszszal ? . . .

Úgy volt, •— hiszen olvashatták 
a Friss Híreit iáratói tegnap, — 
úgy volt, hogy Zilah város szobrot 
emelt nagy Wesselényi Miklós­
nak. Az érczszobor kész. Kőtal­
pán várja, hogy szerető szemmel 
nézhesse a népet, amelyet senki 
se szeretett nálánál jobban.

A leleplezés országos ünnepére 
a szónak országos mesterét hív­
ták meg disz-szónokul : Szilágyi 
Dezsőt. El is vállalta a díszes tisz­
tet azért volt jegy kurta.kisitizenete:

— Hogy Wesselényi várjon. 
Mert most nem ér rá, Ö, — Szi­
lágyi Dezső. Vakáczióra megy 
nyárára, s abból a pihenőből nem 
szakíthat időt. Aztán meg válasz­
tások lesznek az őszszel, akkor is 
dolga lesz temérdek. Hát ctak 
várjon Wesselényi Miklós tava­
szig. Akkor majd elmondja róla 
Ö, — Szilágyi Dezső,— hogy mi­

lyen nagy férfiú volt, derék és 
hü hazafi. . . Csak várjon ta­
vaszig ...

Zilah város bölcs tanácsa pedig 
nyomban elhatározta, hogy vár 
tavaszig. Egy félesztendőre elha­
lasztják a szobor leleplezését.

Mire tanít bennünket Szilágyi 
Dezső üzenete ?

Arra, amit szomorúan tapaszta­
lunk máslelől is. Hogy magyar 
földön az elfajult gőg, a nagy rá­
lát ás, az önteltség, az urhatnám- 
ság ül a hatalmi trónuson. Osztá­
lyokba, alosztályokba, csoportokba, 
alcsoportokba vagyunk osztva 
mindahányan, s akinek csak egy 
mákszemnyivel magasabba rangja 
és állása, akinek csak egy garas­
sal több a pénze, akinek csak egy 
szemernyivel külömb az atya fi­
sága : lenézi, megveti, leköpi a 
többit.

Ész, érték, tudás, hazafiság, ön­
zetlenség, becsület, emberszeretet.. 
mind csak bliktri. Rang kell, mél­
tóság. Az a valami.

Hogy ki hozta ezt a divatot Ma­
gyarországra ? Törd rajta a feiedet 
magyar, s akkor kitalálod, hogy 
a fejtől romlik a hal . . .

*

Különös is a Szilágyi Dezső 
okoskodása, amelyikkel azt üzeni, 
hogy Wesselényi várjon :

Most nyáron vakácziója van, a 
szabadságát élvezi, — hát nem ér 
rá. Most semmi dolga, hát nem ér 
rá. De majd ha meglesz az uj 
képviselőház, ha megint ráköszönt 
az ország dolga, —- akkor majc 
ráér . . .

És vájjon mire tanít bennünket 
Zilah város cselekedete, amely szó 
nélkül elhalasztotta a szobor-le­
leplezést tavaszra, amikor majd a 
kegyelmes ur ráér?

Arra tan it, hogy magyar földön 
a gőg uralma megszülte a szolgai 
alázatot. Mivel a nagyok lenyom­
ják a kicsit, az aprók már ma­
guktól is porig hajlor.ganak a na 
gyocskált előtt.

Politikában nincs vélemény, csak

mei/hajlás; c sajtó nem Ítélkezik, 
csak alázatosan hizelee; megyék 
és városok és mindenféle embe­
rek csak grácziáért leselkednek.

Amit a főmogul mond, az evan­
gélium, amit az ő csatlósai cse­
rkesznek, az is jól van téve.

Olyan időket élünk, amikor na­
gyobb és dicsőbb egy eleven Szi- 
ágyi, mint egy holt-Wesselényi...

Tessék a rikkancsoktól 
FRISS HIREK-et kérni.

lóság ellen való erőszak vétsége miatt 
összbüntetésül neqyedfél évi /egyházra 
Ítélt«. A legfelső bíróság Paiss Andor 
elnöklésével tárgyalta a dolgot a Ham­
mersberg Jenő koronaügyész Indítvá­
nyára visszautasította a vádlott semmi­
ség! panaszát.

Flgyejjünk jól a czimre: FRISS HÍREK,

Revolver a bálán,
— Saját tudósítónktól, —

Bózsó László és Cs. Horváth László 
szolnoki földmivesek az idén mávczius 
tizenötödikét egy kis korcsmában ülték 
meg. Éjféltájban, amikor a jókedvük 
emelkedni kezdett, eszébe jutott Bózsó- 
nak:

— Jó volna, komám, egy kicsit tán- 
czolni is ez n a szép napon.

— Gyerünk el az ipartestület helyi­
ségébe, ott a halvacsora után táncz- 
mulatság van 1

— Forgassuk meg a szép lányokat. 
Rúgjunk ki a hámból !

Ezzel a két jókedvű magyar fölment 
az ipartestület emeleti nagytermébe, 
ahol a meghívott vendégek mar a ropo­
gós csárdásnál tartottak, Bózsó nem 
kérette sokáig magát, hirtelen odaugrott 
egy kaczkiás menyecskéhez, derékon 
kapta s amúgy magyarosan megfor­
gató. A hívatlan vendégnek ez az el­
járása hararra lobbantotta a szép me­
nyecskét s faképnél hagyta táncaosát, 
Németh János rendező pedig kiutasította 
a toromból a jegy nélkül mulatozó 
atyafit. Bózsó azonban nem akart tá­
vozni s akadékoskodni kezdett, mire 
Kállai Menyhért segítségére sietett a 
rendezőnek.

Ezt azonban nem nézte tétlenül Cs. 
Horváth László, a hit czimbura s egy 
ólmosvégü bottal fejbovágta Kállait, 
majd később Koleschánszky Antal ren­
dezőt. Néhányan erre megragadták az 
izeága embereket s kidobták a terem­
ből, majd a rendőrségre akarták vinni. 
O la is jött két rendőr, de Cs. Horváth 
kétszer is rá.uk lőtt revolveréből, úgy, 
hogy csak nagysokára tehették ártal­
matlanná.

A szolnoki törvényszék mint esküdt- 
bíróság Horváthot szándékos ember­
ölés kísérlete, súlyos testi sértés és ha-

A komikus mint drámai hős.
Thiron úrról, a Comédie TYaneaise hires 

művészéről a következő kedves apróságot 
írja egy francba újság. A művész egy 
kis fürdőhelyen keresett üdülést. A fürdő-' 
helyen egy régi tanulótársával találkozott, 
aki ott szinészkedett.

— Testvér, — jelentette Thironnák — 
holnap lesz a jutalomjátékom. S ha ta 
igaz testvér lennél, akkor tudod tolt tennél ? 

— Mit?
— Közreműködnél, Ezt nőm szabad 

visszautasítanod, Thiron, meg kell tenned 
ezt a szolgálatot régi barátodnak. Ha a to 
neved ott lesz a színházi ezédulákon, bi­
zonyos a telt ház. Ugy-e megteszed ?

— Megteszem. De azzal a feltétellel, 
hogy a szerep rövid lesz, a szinlapokon 
pedig az én nevem szerepeljen kizárólag.

— Jó, hát játszd a Varast, Két strófa 
az egész. !

— Mondd el.
— A mese a következő: Rómát legyűr­

ték. A konzul, az imperátor, liktorai köze­
pette ül. Én játszom a konzult. Most elő­
lép Varus, a hadsereg tribünje, aki Róma 
vereségét okozta. Megdöbbenve állva ma­
rad, amikor engem, biráját meglátja. Meg­
hajtva homlokát a kétségbeesés súlya alatt 
és én Így szólok hozzá: «Varos, mit csi­
náltál légiómmal ?» S Varos, zokogástól 
fojtott hangon válaszolja: «Oh Cézár, 
szétszórtam őket a földön. Megfutamodtak, 
mint az esti szél elől a füst.» Ez az egész 

— Jó, jó, csakhogy én nem értek hozzá, 
mert tragédiákban sohasem játszottam, j 

— Az nem baj. fi
— No jó, minthogy úgy látszik, hogyj 

tényleg együtt jártunk a konzervatóriumba,: 
hát elfogadom. j

Elérkezett az előadás napja. A jegyek 
mind elfogytak. A közönség türelmetlenül 
esi a híres Thiron megjelenését. Mint 
katonai tribün lép fel és zajos tetszés fo­
gadja. ^ ‘M

A FRISS HIREKTARCZÁJA,
A

— Mondja csak, — szólt hirlelen a 
szomszédnőin,— szereti a kutyákat?

Nem tudnám megmondani, mi indí­
tó1 ta erre a kérdésre. Nekem jutott az 
a szerencse, hogy az asztalhoz vezet­
hessem, s abban is az roncs-'s valók, 
hogy kórdésórb kedvező feleletet adjak, 
mert különben nem tudom, érdemesnek 
tartott volna-a arra, hogy foglalkozzék 
velem az ebed alatt.

— Úgy hát szeretném tudni, — foly­
tatta clgondolkozva, — érdekelné-e önt, 
cgyet-mást megtudni egy kutyáról, 
amely valakié volt.., valakié, akit na­
gyon jól ismerek.

Azt hiszem a trójai háború történetét 
is gyönyörrel hallgattam volna az ó kis 
szájábó’, azért hát siettem biztosítani, 
hogy semmire se vágyom u y, mint a 
kérdéses kutya pályafutásával megis­
merkedni.

Evy pillanatig halleatott, azuláu hozzá­
fogd I az elb szóléshez;
_Azt a kutyát Borv-n k h tűik és

nagyon Igénytelen á’'at volt. Gazda áv d 
sokáig közös háztartásban élt, meri 
gazdája legényember volt és egyedü. 
élt. Mindig azt mondta, hogy sohase

ház isodik meg, mert nem akarja Borsi t 
meizszomot itnni. De találkozott egy 
leány nyal, aki miatt t-ljesen megfeled­
kezett a szegény Borsi-ról. Megkérte 
a leányt és amikor ez igen-t mondott, 
most már kénytelen volt haza menni, 
hogy /torsival kíméletesen közölje a 
kényes természetű hirt.

Az c bcszéíőnő mosolygott és ekkor 
gödröcskék támadtak nz arczán. Misik 
szomszédja felhasználta a szünetet és 
megszólította. Mialatt beszélgettek, el­
tűnődtem a hallottakon. Hzomszédnőra 
hangjában volt vrami, amiből azt kö­
vetkeztettem, hogy Borsi gazdája köze­
lebb áll hozzá, mint más közönyös is­
merős. Nem kérdezhettem meg, mert 
csak egy pár óra előtt ismerkedtem m g 
vele, do nagyon kiváncsi lettem az el­
beszélés folytatására.

Végre ismét hozzámfordult1.
— Valószínűleg mar elfelejtette, hogy 

egy történet elb' szélesébe fogtam?... 
Nem ?... Csakugyan folytassam ? Jó 
van hát Borsinak eleinte nem igen 
t tszett .a dolog, megkívánta vo na, 
hogy kikérjék n vél mén)1' t de amin' 
meglátta utt a ll.it «I leány', fo’h ryott 
az elh nszegüléi-sel, amit ua/.dája se tett 
(idomagyaraznl. hogy Borsinak jó az 
ízlése. Pedig kü'önben nem volt köny- 
nyen kieéglthető, de az uj úrnőjét az 
első pillanattól bálv&nvozta, Érzelmei

eleinte nem viszonoztuttak, mert Borsi 
nem volt ép°n ölebnek mondható, ké­
sőbb azonban annyira megkedvelte a 
menyasszony, hogy még a nászúira is 
magával vitte.

Tehát megházasodott a Borsi gaz­
dája! Fürkésző pillantást vetettem a 
szomszédnőm terítéke mellett levő név­
jegyre s erről leolvastam, hogy ez s ez 
a kisasszony. Mondhatom, nagyon meg­
őrültem ennek a fölfedezésnek, amely 
tetemesen fokozta az érdeklődésemet.

— A nászúiról hazatérve, — folytatta 
szomszédnőm, — Borsi jelentékeny szere­
pet játszott az életükben. A fiatal férj 
irodai órái alatt a menyecske sokat 
foglalkozott s játszott vele, ami Borsi­
nak nagyon tetszett, mert azelőtt meg­
lehetősen elhanyagolt kutya volt. Úr­
nője Borsi külső megjelenésére Is nagy 
gondot fordított, hetenktnt kétszer sa­
játkezűig meg le fürö-ztötte, ami gaz­
dájának sohse Jutott volna eszébe cs 
naponként kétszer telt kísérletet, hogy 
müyen ssinü pántlika illik jobban a 
szőre színéhez, ami Borsi-nuk kényel­
met! n volt ugyan, de később lölkel- 
loltc a kutyah'usá' át és türelmesen 
e viselte a iákéi yszeritett . oziczomát. 
Egészben véve ez volt életének leg­
boldogabb korszaka .. ?IHaJh, de gyö­
nyörnek sok leit volna . .,

Ebben a pillanatban valakinek oda

kellett nyújtanom az eczetes uborkát, a 
mit elbeszélőm túlsó szomszédja ravaszul 
felhasznált, hogy u'ra megszólítsa. J

Aggályaim visszatértek : hátha téve« 
dés van azzal a névjegygyei ? Tár- 
sasebédeknél olyan gyakran összecseré­
lik a terítékek mellé tett névjegyeket! 
Hátha nem kisasszony a szomszéd- 
nőm ! 1

Ekkor a félbeszakadt elbeszélés fonala 
újból felvétetett.

— Hol is maradtam csak? Igen, 
igen . , . Borsi boldogsága nem tartott 
sokáig. Urnőjo megbetegedett és akár­
hogyan nyöszörgőit és kaparászott is 
Borsi az ajtón, még so boosájtották be. 
Több napig tartott ez a száműzetés, de 
végre mégis besurranhatott. Mennyire" 
őrült ! Csakhogy a fogadtatás nem! 
felelt meg a várakozásának. V‘|

Csakhamar meg is tudta az elhidegü-1 
lés okát: egy vetélytérs, egy uj ked-- 
vencz fordította el tóle a sziveket..íj 
egy kis baba ringott egy kosár-bölcső-, 
ben. Borsi ennek megjelenését szemé- 
'yes sértésnek tekintette, behúzta a far­
kát, lesompo'yeott a konyhába és na« 
pókig se mozdult ki onnan, A szegény 
kuiya eleinte ezt bittó, hogy a baba 
ehbb-utóbb átengedi neki a teret, do 
amikor látta, hogy az nem tágít, meg-, 
gondolta magát és visszatért. Azt ta­
lálta, hogy odafenn minden megváltó-

\
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— Varus, — szól hozzá a konzul, 

hová tetted légióimat ?
Varus nagyot néz. Elfelejtette a szere 

pét. Néma megvetés a válasza.
— Varus, — ismétli türelmetlenül a kon­

zul, — hová tetted légióimat ? — (S hal­
kan odasugja :) Hát válaszolj I (Halkan:) 
Oh, Gázár, szétszórtam őket a földön, 

i — Mit mondasz ?
' A konzul ismét kérdve, de most már ha­
ragosan és keményen összeránczolja fekete 
festékkel bekent vastag szemöldökeit;

I — Varus, hová tetted lédóm&t ? 
i Ekkor Varus-Thiron megsértődött arcz- 
czal, mint aki ilyen formákhoz nincs hozzá­
szokva válaszolja:

i — Ha udvariasan meg fogod kérdezni, 
akkor megmondom, hogy hová tettem őket. 
De míg ily goromba a hangod, juszt se 
felelek.

i A közönség harsány kaczagásba tőrt ki 
és az est meg volt mentve.

csodálatukat fejezik ki iránta. A börtön 
különben másként som valami szörnyű­
séges hely a számára. Kényelmes sza­
lonnak berendezett szobában őrzik és 
az ételt egy előkelő vendéglőből hozzák 
neki. A lisszaboniak meg varinak győ­
ződve, hogy az esküdtek fel fogják 
menteni.

Eladó lányok paradicsoma,

Minden rikkancsnál van FRISS HÍREK

Férigyllkes a szalonbörtöRhn.
V A portugál főváros közönsége in ég 
nlig tért napirendre a két "tanítónő 
esete fölött, akik közül az egyik nőül 
velta a másikat, inár is újabb ügy szol­
gáltat bő anyagot a beszédre,

A szereplők eauttal Lisszabon leg­
előkelőbb köreiből valók. Néhány évvel 
eze őtt történt, hogy a portugálok egyik 
legkiválóbb festője: Creno, akinek Le 
repos czirnü tsstménye Parisban első 
dijat nyert, nőül vette egy spanyol 
ezredes virágzó szépségű leányát. Az 
ifjú pár az első időkben nagy boldogan 
élte napjait. Szerették egymást és fé­
nyes házat vezettek, hol Lisszabon leg­
előkelőbbjei adtak egymásnak találkozót. 
Nemrég azonban a fiatal asszony gya­
nakodni kezdett férjére, féltékenynyé 
vált és elhitette magával, hogy a.festő­
nek viszonya van más nővel.

Elkeseredésében kegyetlen bosszúra 
határozta magát. Vásárolt egy revolvert 
és férjét négy lövéssel megölte. Termő- * 
•szelesen nyomban letartóztatták és bör­
tönbe vitielc a szép asszonyt, aki kü­
lönben ,tette miatt a legkisebb lolki- 
ismeretfurdalást sem érzi, sőt dicsekszik 
Vele, mint olyan dologgal, amit a női 
bem jogainak védelmében követett el. 

i És ebben a felfogásban sokan osz­
toznak előbbi társaságának tagjai közül 
is. Börtönében legalább egymást ónk az 
előkelő látogatók, akik részvétüket, sót

Egy olyán hely, ahol — barátságos­
nak éppen nem mondható éghajlat alatt 
— sok az arany, sok a férfi és kevés 
a nő.

Ez pedig az uj aranyország: Alaska. 
Ebben a női paradicsomban 72 férfira 
csők 28 nő esik. Az odavaló férfiak, 
mihelyt megkapták szívok hölgyétől a 
boldogító igent, sietnek az összekeléssel, 
mert könnyen megtörténhetik, hogy az 
illető meggondolja a dolgot és mást bol­
dogít kezével. Nagy a választék férfiak­
ban. A háziasszonyok azonban igen 
meg vannak akadva, mert női cselédet 
nem igen kapnak. Azaz, ha van is né­
melyiknek szobalánya, nem sokáig szol­
gál. mert hamar elviszik feleségül.

Al ban a boldog országban vén kis­
asszony egyáltalában nincs. Ott az idült 
hajadon korban leledző hölgyek is ka­
pósak, Megtörtént, hogy egy asszony a 
férje durvasága miatt válópört indított. 
Mielőtt a pör vegot ért volna, a me­
nyecske huszonnégy házassági ajánlatot 
kapott I Tehát, hölgyeim, akik ilt nem 
tudnak fékhez menni, el A'askába !

fedett nagy vitaba, nem tudta el­
helyezni.

O lafordult tehát a kocsiban heverő 
családi bölcshöz, hogy adjon tanácsot, 
mit csináljon vele.

A dáde pedig anélkül, hogy csak fel­
pillantott volna, amúgy csöndes hangon 
bökte ki a szót:

— Tedd a szalonba I
És a kis leány megörtetle, mórt 

azonnal a kocsi hátuljához futott s 
lebontotta a nyugat az ott levő tok- 
nővel.

Tessék a rikkancsoktól 
FRISS HIREK-et kérni.

dzsentri fia és a nabob leánya.

Ne olvassunk kormánypárti lapokat.

A czigányok szalonja.
— Saját tudósítónktól.
Szegedről Írja tudósítónk: Tegnap 

este két kocsi czigányt hoztak Szegedre 
a hódmezővásárhelyi csendőrök. Olt 
verték fel a sátorlát határban, azért 
hamarosan hazatelepítették őket Sző- 
reghre, minthogy a zavaros fogalmaik 
a nyelvtan egyszerű cnyóm-tiedjo körül 
nem hajlandók tisztulni.

Nagy néptömeg kisérte őket a város­
háza hátúlsó kapujáig, ahol bementek 
a. csendőrök láttamoztatni az írásaikat. 
Azalatt a czigánynépség künn maradt 
s csevegésbe bocsátkozott a néppel.

Az egyik kocsiban feküdt a vén dárló. 
A kocsi részekre volt felosztva s ő a 
hálószobát foglalta el, nehéz, kínzó be­
tegséget szimulálva. Néha akkorákat 
fújt, hogy a rajkók csak úgy köpköd­
tek körülölte. Közben az egyik nyolez 
éves leány egy fehér házinyullal keve-

A Bácska tudvalevőén szükebb ha 
zaja a magyar náheboknak. A számot 
tevő emberiség közé ott csak az tarló 
zik, aki vagy náhob, vagy dzsentri, vagy 
mind a kettő. Más helyütt e két véglet 
egybeolvadása nem ütközik különösebb 
nehézségekbe: a dzsentri-iiu összeháza­
sodik a nábob leányával s ezzel a rang 
erkölcsi alapja párosul az anyagival. A 
Bácskában az eféle párosodig nem megy 
ilyen simán. De hála a jó öreg roman­
tikának, azért csak nyéibeülődik ott is.

Éppen most suttognak ilyen esetről. 
Sőt a dologban már több is van a sut­
togásnál. Valóságos hivatalos aktákban 
van lerakva a Bácska ujobb pikáns 
szcnzácziója. Arról van szó, hogy egy 
Bácskaszerto ismert délezeg szemrevaló 
dzsentri-fiu, régi nomcsi família sarja, 
megszöktette egy ismert bácskai nábob 
tizenhétosztendős viruló leányát. Beava­
tottak azt is beszélik, hogyetulajdor.kép­
ben nem is szöktotés történt, hanem 
teljes egyetértésben való szökés. Tudni­
való ugyanis, hogy a nábob lánya, noha 
az apja tisztán a dzsentriskedésben nem 
talál imponálót, azért mégis dzsentri- 
módszer szerint nevelődött, Amt magya­
rul azt jelenti, hogy a kisasszonyt va­
lóságos amazon-virtusokra tanították. 
Lovaglás, vadászat, bicziklizés s minden 
egyéb sport mesterére talált benne. Nem 
lehet hát csodálni, ha éppenséggel nem 
osztozott a ja nézetében, ki azt vallotta, 
hogy a dzsentrisdg magában nem ele- 
gendő, hanem a « zsenin csak akkor 
igazán az ha a nab bság is erényei 
közé tai lozik.

Hogy a kisasszony erre az utóbbira 
teljess ggel nem hederitett, bizonyítják 
számosán, kik hosszú lovas-túrán, bi- 
czikli-kiránduláson gyakran látták együtt 
a nábob lányát olyan dzsentri-fiúval, ki 
pusztán csak dzsentri volt. Hogy az

ilyen páros kirándulásoknak mi szokott 
a vége lenni ? azt kitalálni nem nehéz. 
Úgy is történt. A szerelem jogába lépett ! 
s nem törődött a nábob-apa tiltako­
zásával. j

Annyira nem törődött vele, hogy a 
minap megtörtént a szenzáczió. A 
dzsentri-fiu és a nábob lánya megszök­
tek. Akik többet tudnak a dologról, azt 
beszélik, hogy a hajnal épp akkor fes­
tette pirosra az eget, mikor a kisasz-; 
szony a szerelmese kocsijába ült. Ugyan­
csak sebtiben hagyhatta el az apai há­
zat, mert arra se ért rá, hogy czipőt 
húzzon. (Bizonyára gombos czipőt szo­
kott viselni.) Papucsban ült imádója 
mellé a kocsiba. Rossz nyelvek art 
mondják, hogy ez a papucs a szökés 
nyomán bekövetkező házasság uralkodó 
planétájának előrevetett árnyéka. Szó­
val, megszöktek.

A többi már most a csondőrségi nyo- 
mozat keretébe tartozik. Mert az apa 
nem átallotta a csendőrsúgbez fordulni. 
De nj ómnál egyébre eddig nem talá’- 
tak. Az egyik nyom egy újvidéki szál­
lóba vezetett, de mire odutaláltak, már 
a szerelmes gerlepár messze repült on­
nan. Hogy hová? azt nem tudja senkii 
Mert hiszen régi dolog, hogy a boldog 
szerelmesek úgy el tudnak bújni a vi­
lág elöl, hogy néha a pap so talál rá­
juk. Pedig az apa most már szeretne, 
hogy — ha nem is pap *— de legalább 
az anyakönyvvozető rájuk találjon,
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Á királyok barátnője,

zott. Senki se törődött vele. Azontúl a
baba kapta ; azokat a szép pántlikákat, 
amelyekkel azelőtt öt ékesítenék fel, ót 
füiösztötték, úrnője vele játszott és 
Borsit íöl se szólították, hogy tartson 
yelük. ö ezalatt a szőnyegen hevert és 
úgy tett, mintha semmivel se törődnék1 
pedig majd meghasadt a szive.

• • • Most következett a leghallatla­
nabb esemény: Borsit elkergették a 
szőnyegről,— az 6 szőnyegéről | — és 
a babának kellett azt átengednie. Szo­
morúan czammogott egy kuczkóba, de 
mekkora volt a felháborodása, mikor az 
a rettenetes baba utána mászott és el­
kezdte a farkát ránozigálni. A farka volt 
mindig a legszentebb testrésze. A log- 
bizalqjasabb barátai se dicsekedhettek 
azzal, hogy valaha hozzányúlhattak 
volna. Képzelheti hát a felháborodását! 

i .. , Azt állítják, hogy ekkor mégha- 
rapta a baba kezét. Én azt hiszem, csak 
a fogát vicsorította rá. Annyi bizonyos, 
hogy attól kezdve le volt tárgyalva a 
szegény kutya. Eltávolították, bár mind 
a ketten azt. mondták, hogy fájó szív­
lel válnak meg tőle, de a baba miatt 
nem lehet többó megtűrni a házban. 
Egy barátjukhoz adták, akinek házi ku­
tyára volt szüksége. Az uj gazda nem 
tudta, mit csináljon vele.
~ Ólban, lánczra kötve tartotta, ahol

Borsi türelmetlenül vonított és minden­
kit meg akart harapni, aki a közelébe 
merészkedett. Féllek tőle.

* « . Mikor régi gazdái ezeket meg­
hallották, hálát adlak az Istennek, hogy 
megszabadultak tőle és lassanként egé­
szen megfeledkeztek róla.

* • • Egy napon a dajka azzal a rém­
hírrel jött haza, hogy egy veszeti kutya 
támadta meg őket: rá akart ugrani a 
gyerekkocsira, úgy, hogy gyorsan haza 
kellett sietni a babával. Midőn másnap 
ismét sétálni vjlte a babát, botot is 
vitt magával, mert sejtette, hogy az a 
veszett kutya ismét meg fog jelenni. 
Nem csalódott. Alig hogy kiértek a ház­
ból, az a kutya feléjük ugrott s ugatni 
kezdett. A dajka fejére ülött a botjával 
s folytatni akarta a püfölést, de szeren­
csére úrnője kinézett az ablakon s a 
lesoványodott, elhanyagolt kutyában rá­
ismert az ő régi Borsi barátjára. Azt is 
észrevette, hogy nem veszett, s nem is 
veszélyes, ellenkezőleg, a maga mód a 
szerint szeretne békét kötni a babával.

. . . Eszébe jutott, mennyire szerette 
azelőtt . . , megsajnálta, leszaladt és 
inegnkarta neki mondani, hogy bocsás­
sanak meg mindent egymásnak s hogy 
legyen Ismét az ő régi, kedves kutyája, 
mint azelőtt. Do Borsi nagyon meg 
volt félcmlitvo és a büszkesége is föl-

ébrudhetelt, egy szóval eliramodott. . . 
Volt úrnője után szaladt, da‘ nem érte 
utói, mert Borsi azt gondolta, hogy 
üldözőbe vették és addig futott, amig 
egészen eltűnt . , . Úrnője ákkor keser­
vesen sirt.

— És Borsi nem tért. vissza ? — kér­
deztem egy kis szünet után.

— Soha. Azóta Borsi miatt minden 
kutyát szeretek,

— Örülök, hogy nem jött vissza. 
Úgy kell úrnőjének, megérdemelte.

— Oh nem . , , No mondja ezt. 
Hiszen csak a baba érdekében cselekedett.

Eibámulfam.
— Nem hittem volna, — jegyeztem 

meg, — hogy a baba pártjára áll.
— Kénytelen voltam vole, — gyónta 

és lesütötte a szemét, — miattam küld­
ték el a szegény Borsit. Hányszor saj- 
nálkozlam emiatt!

Tehát csakugyan az ő kutyájáról volt 
szó. Tehát móg se volt kisasszony, Ez 
a fájdalmas fölfedezés annyira megzavart, 
hogy egészen megfclovkcztom ebédről, 
társaságról, az ogősz világi ól.

Az ebéd véget ért. Fölkeltünk, s mi- 
dón féJvctoltam a székemet, hogy szom­
szédnőmet étbocsáseam, félénken lépett 
hozzám és moso'yogva mondta:

Meg kell jegyeznem hogy az a 
baba ... én voltam. ! Bolond.

— Saját tudósítónktól. —
Paris, jufius 9.

Az egykori hires Szép Castiglione gróf­
nőről van szó, aki hajdanában 111. Napó­
leonnak, majd Viktor Emdnuelnek volt hu-: 
séges barátnője és tanácsadója. A grófnő: 
ezelőtt máslél évvel halt meg, elzárt la­
kásán, ahol évek óta teljes visszavonult- 
ságban, úgyszólván rabságban élt. A 

A grófnő ingóságait most nem régen 
árverezték el Párisban. Mesés értékű gyön­
gyei voltak, melyekért az első árvarés al­
kalmával, ez év junius 26-áo, 586.000 frank 
jött be. Egyetlenegy gyöngyszemért, amely 
6 gramm súlyú, lü.lOO frankot adtak. Volt 
a hires gyönevök közt egy 20 szemből 
ádó gyöngysor, amelynek minden darabja 
kanáritojás nagyságú. Ez 74.000 frankon 
kelt el. Az elhunyt grófnő hires szép col«, 
lierjót, amelyet a Tuilleriákban annyiszor 
csodáltak és irigyeltek, 49.500 frankért 
adták el. És igy tovább. -j

A vevők közt volt egy Grünb'rg nevű 
ékszerész, továbbá Hearn grófnő, összesen 
773 darab gyöngy kelt el. A gyöngyökön kívül 
volt a grófnő holmija közt sok érdekes cs 
értékes darab.Például drágakövekkel kira­
kott legyezők. Egy karperecz, amelyet IX. 
Pius pápa ajándékozott a grófnőnek és 
sajátkezű ajánlással látott el. Egy másik 
mesés értékű ékkövekkel kirakott diádéin 
aranyiapján az elhunyt Viktor Emáuuelnck 
a «Re galautuomo»-nak sajátkezű aján­
lata van bevésve. j

«Alle bollissima Nichia il misoro Pad­
rone.»

E két utóbbi érdekes darab dátuma 1859. 
Régi dal, a régi dicsőségről,.. ügy a ko­
ronás ajándékozók, mint a megajándéko­
zott beauté, nyugosznak immár néma hant
alatt. j

A fösvény stilt,
— Saját tudósítónktól. —

Winterwerber József kisberki sváb, 
fiatal házas, túlságosan fösvény ember 
volt. Feleségétől még az ennivalót is 
sajnálta a arra akarta kényszeríteni, 
hogy ebédet, vacsorát az apja házától 
hozzon. A menyecske nem bírta ki ezt 
a bánásmódot, otthagyta a férjét » ház 
a ment szülőihez. Winterweiber ezen 
módnélkül elkeseredett, sokat tárgyalt 
apósával, hogy adjon nagyobb hoio- 
mányi s a leányát rendelje hozzá 
vissza; azonban so az após és anyós^

i .:v;.
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so pedig a monyecsko nem voltak 
hajlandók ilyen föltételek alatt békét 
kölni. Wintcrweiber elkeseredésében 
nagyra határozta ragyát, hogy megöli 
hüllőn feleségét az anyósával együtt.

El is ment Lauliékhoz zsebében re­
volverrel és újra megkezdette a tárgya­
lást apósával a hozomány iránt, ki vi­
szont szemrehányásokat tett neki szer­
telen kapzsi fösvénysége miatt. Eköz­
ben érkeztek meg a szólóból az anyós 
és feleség, kiltro Wintcrweiber hirtelen 
elhatározással négy rcvolvtrlövést lett, 
az ötödik gu'yót saját szivébe lőtte s 
nyomban szörnyet halt.

Az özvogygyé vált menyecskének 
az ijedségen kivid nem lett egyéb baja, 
az anyós két lövést kopott melyeket 
azonban rövidesen kiheverhet.

Mádi Kovács és Miller ezredes,
Hogv mennybe szerették a katonái marii 

kovács Györgyöt, amellett az a töméntelen 
apró, kedves történet bizonyít legjobban, 
mely ismét időszerűvé lett most, hogy n 
legendák hősét eltemették. Hogy jó had­
vezér volt, talán az bizonyltja legjobban, 
hogy minden magyar szivet meghódított.

A katonáit csak Gyuri bácsinak ne­
vezték.

A szegedi 46. gyalogezred Bécshen állo­
másozott abban az időben, mikor mádi 
Kovács Györgyöt oda helyezték at had­
osztály-parancsnoknak.

A kis termetű, jó magyar láblahiró-kp- 
délyü bácsi gyakran megfordult, a kaszár­
nyánk udvarán a Rossauban. Emeleti a 
legényrégi kapun, az őrség fegyverbe álla­
sát. leintette s az udvarra ment. Ott elő- 
iogotl valamely bakát:

—* Fiam 1 szaladj fel az ezredes úrhoz 
Jelentsd, hogy itt van a Gyurka bác i!

Mert nem nevezte a baka másként. Más 
nagyranguaknak megadja a cz.mét, nevét, 
de mádi Kovács György sohasem volt neki 
egyéb, mint Gyurka bácsi, nagy tar,u- 
bizonyságul arra nézve, hogy az egyszerű 
szivek is mennyire rajonglak érte.

A megszólított baka azután szaladt ész 
némül az emeletre az ezredes úrhoz, hogy 
ttt a Gyurka bácsi, mire azután sietett 
eiébe a jó öreg Müller.

A régi katonát- érdekes alakja volt 
Müller János ezredes is Mint közember 
került annak idején a katonasághoz, be­
szélték, hogy irni sem tudott, bár ez nem 
bizonyos. De az bizonyos hogy tizenkét 
évig voll altiszt a tüzérségnél, inig á bad 
nagyi rangot elérte. Kedves és jó katona 
Volt, szeiette a Király is; ami-or mint 
ezredes negyvennégy évi szolgálat után 
Becsben nyugalomba ment, megkapta a 
tábornoki rangot. A régi iv.áeu ember, 
amikor tábornoki egyenruhában először 
jelent meg a tiszt: tibetinél, meghatott- 
ságában sin a fakadt.

Äz olasz hadjáratban mint főhadnagy 
szakaszt vezetett rohamra. Átgázolt az 
ellenségen g bogy a tiizből kijusson, vezé­
nyelte, ami már ilyenkor szoKás:
■ ~ Kugl Rechts schwenken! (Szakasz ! 
Jobbra kanyarodj!)

Erre a háta megett megszólalt egy 
hang:

— Nem kanyarodhatok, főhadnagy ur, 
mert csak egy magam maradtam !

A többi ember mind ott maradt a ro­
hamban. A dolog nem ment. Mintegy 
negyven év múlva, amikor Müller az ezred­
hez Szegedre ezredesnek jött, Csabáról vagy 
Gyuláról nem tudjuk, a keltő közül melyik 
Városból irt neki ez a megmaradt egyetlen 
ember, kérdezve, hogy ő-e az a Müller 
főhadnagy, akivel ama régi oset történt. 
A kérdezősködő; azután az ezredes azon- 
na| meg is hivta magához.

Szegeden időzése alkalmával, ha vala­
mely polgárház ablakában szép leányfejet 
pillantott meg, tetszésének ötletes módon 
adott kifejezést. A valamely térzenén játszó 
bandának meghagyta hogv mikor hazafelé 
megy. álljon meg a ház előtt g fújjon c! 
ott rgy jó magyar nótát. Jóielküségéről 
ezt a verset csinálták Bécshen a katonák;

Nincs édesebb a hevesi dinnyénél,
Nincs jobb ember ezredes ur Mül lem él. 
Balszemére vágja gálánt sapkáját,
Cgy ereszti haza öreg bakáját.

Ezt az öreg katonát szerette stlriin meg- 
togatni a «Gyurkabácsi.» Különben Schön- 
fcld táborszernagy, akkori gyalogsrgi fő- 
ielilgyelő is úgy volt vele. Ha rányitotta 
az ezrediroda ajtaját, hangos magyar szó­
val kiáltotta feléje:

Jó reggelt kívánok, vitézlő ezredes 
uram ...

•.

Az elöljáró tábornokokhoz, mint már az 
ann#x 6 rendje, altiszt küldonczöket kel­

lett adni, ami Bécshen csak válogatva me- 
betelt, mert olyan embert kellett keresni, 
aki jól lúd németül s eligazodik Bécs la­
birintusában, akái-hová küldik.

Az egyik küldöncz Kasza Mátyás sza- 
kaszvezetö volt, aki most vállalkozó 
valahol Dalmácziábanl 0 beszélte, hogy 
milyen viszonyban élnek Gyúrta bácsival. 
Az altábornagy rendesen későn ke't föl, 
nyoiez-kilcncz óra tájban. A küldőn őznek 
a szabály szerint reggel hat órakor az 
ajtajánál kellett már állni.

, Ennélfogva pontban hat órakor kikelt 
Gyurka bácsi az ágyból, kinyitotta az ajtót 
« kitekintve, megnezte, hogy ott van-o az 
altiszt.

Ha nem lett volna ott, bizonyosan szo­
rult volna, mivelhogy ott áll legjobban az 
az igazság, hogy beleülhet a menykő min­
denféle olyan dologba, amelyből a pontos­
ság hiányzik. Ha azonban, mint kell is 
olt volt az küldönnez, Gyurka bácsi szó nél­
kül becsukta az ajtót, s papucsaiban visz- 
szatért a szobába, de a másik porezbon 
megint kinyitotta ez ajtót. Az egyik kezé­
ben volt egy szép virgóniai szivar, a má­
sik kezében egy pohár pálinka.

— Nesze,öcsém. — kínálta — Ha m«git- 
tnd, elmehetsz sétálni, csak délre itt légy. 
Be akkorra itt legyél I ...

Mikor mádi Kovács Bécsbe került, mind 
jár; az első napokban ment kihallgatásra. 
Kern vo't még kész a közős seregbeh «za­
bé-au ruhája, így a dús aram zsinórral 
megrakott magyar táb rnoki teljes dvzt 
öl.ötté fel. Mikor hazulról clmeut, odn.rzól 
a kúloüncz altiszthez:

— Mit gondolz öcsém, mennyibe került 
ez a ruha ?

— Bizonyosan benne van egv pár száz 
forintba, kcgyeimes uram, — mondja a 
küldöncz.

. — ‘lenne ám, egy párezerbe! — fakadt 
ki mádi Kövács György, — egy pár ezerbe 
öcs-m . . .

A részen ember gyilkosa!.
— (Saját tudósítónktól.) —

Brassó, iu'ius 9.
Véres gyilkosság tartja izgatottságban 

Brassó-Póldvár lakosságát. Juniós 30-án 
este vigrnn mulatott a nagyvendéglőben 
Aecbt György földvári jómódú gazda s 
bár ismerte a szesz erejét, m gis holt- 
részeggé itta le magát, uolyannyira, 
hogy két emberm-k kellett ót a korcs­
mából elvezetni, kik aztán ui közben 
ügy parira fektették lo.

Ezt látva két ellensége: Dániel János 
és lenedildvs Mihály, odalapoztak a 
n-agáramaradt részeg emberkéz, fe kap­
tuk Mellette levő botiát, mely négy­
szögletű Lőralaku vasban végződött 
és azzal kilsnez súlyos szúrást ejtettek 
rajta. Ezután, mint akik jól végezték 
dohukat, vérében fetrengve hagyták 
áldozat ukat s liasilériek.

Hz történt este 10 és 11 óra tájban. 
A visszatérő eu berek már a földön 
fetrengve találták ztecA-ot, — mire rög­
tön jelentést tettek az elöi.árösáen k, 
mely a vizsgálatot még az éj íolyair án 
megejtette. A tettesek-t akkor még 
nem is gyanították. Kihallgatták az ál­
dozatot is, ki egy-egy pillanatra magá­
hoz tért, de csak érthetetlen sza­
vakat tudott, dadogni. Heggel 3 órára 
ki is szenvedeti.

Majd kijött a csendőrőrjárat Ilid* 
v'gről, Pap Miklós őrmester vezetése 
alait. k nek hosszas kulai.-lsa és fárad­
ságos munkája végre kézrekerltette a 
letteseket. Bár először tagadtak min­
dent, később az őrmester keresztkérdé­
seivel annyira sarokba szoritotfa őket, 
hogy kénytelenek voltak bűnös vol- 
ukat bevallani. Most a brassói ügyész­
ség börtönében várják büntetésüket.

orsz. képviselő által báró So.ymossy ellen, 
akit Darányi Gvula dr. budapesti ügyvéd 
képviselt.

Keresetében Atzfl azt állította, hogy az 
árverésen eladott ingatlanokból mir tégy 
b04 kát. hold nincsen telmckönyvczve és 
:gy az az árverésen nem is szállhatott át 
-joh/mosy tulajdonába.

Az aradi törvényszék a mérnök-szak­
értők többségének ama véleménye alap­
ján, bogy a tnrnovai vízrajzban kétszáz- 
ötvenegy bold földnek az ábrája nincsen 
feltüntetve, alperest ennyi terjedelmű föld­
nek az áfadásárn s a keresetből számított, 
elmaradt hasznok megfizetésében elmarasz­
talta.

A nagyváradi kir. tábla a törvényszék 
ítéletének megváltoztatásával AtzM Pétert 
keresetével feltétlenül elutasította, kimond­
ván, „egyéb törvényes zonyitékok hiá­
nyában és csupán csak egy vázrajz hiá­
nyosságára. támaszkodva, nem lehet egy 
összefüggésben levő nagyobb fő.dterület 
valamely egységen részének telekkönwve- 
zetien voltát megállapítani, annál kevesbbé, 
miután a várrajz egymagában soharem bi­
zonyítja valamely ingatlannak térfogatát, 
teleirkőnyvozntt vagy telekkönyvezetlen ál­
lapotát/* Atzél a határozat ellen teifolva- 
modással élt, amelyet a Kúria szünet! ta­
nácsa, Adám András bíró előadása alap­
ján ma elutasított.

Egy túr barát a törvény eleit.
— Saját tudósítónktól. •—

Ne aljon az Isten sok olyan barátot 
a túroknak, mint amilyen vo!t Kapusi 
1' rí gyes bécsi ember. Ez a derék ur arra 
akarta hasznosítani az európaszerto 
nyilvánuló bur-barát érzelmeket, hogy 
magának busás jövedelmet szerezzen.

Elhíresztelte Becsben, boe-y Krügern k 
százezer aláírással emlékalhumot akar 
átnyújtani és ebből a czélból díszes 
albumot készíttetett. Az’ aláírások meg-, 
szerzésére embereket szerződ teteit, akik 
azonban csak pénzbiztositék mellet lép­
hettek szolgálatéba. Ilyen módon negy­
venezer koronát szedett össze.';

Aniibor ez emberek pénzüket vissza­
követelték, kijelentette, „hogy most az 
európai nagy városokba körútra indul 
és ha m-ijd visszatér, megadja a pénzt.

Ezt azonban alkalmazottai nem vár­
ták bo, hanem megtették ellene a bűn­
vádi feljelentést. Erre a rendőrség letar­
tóztatta. A tárgyalás a szédelgő ügyé­
ben tegnap vette kezdetét a boost 
törvényszék előtt.

Mint egy bécsi táviratunk jelenti, a 
inai folytatólagos tárgyaláson öt esztendei 
börtönre Ítélték a" veszedelmes csalót.

Ami nincs a telekkőnyvben.
— Saját tudósítónktól. —

Érdekes pörben hozott ma ítéletet a 
kir. kúria, Aczdl Péter Arad megye és 
Arai város főispánja indította a pert 
Solymossy László aradmegyoi nagyberto- 
kos ellen. Az ügy előzményei a kővet­
kezők:

A Magyar Földhitelintézet 1879-ben el. 
árverezctlte Aezél Péternek a tiorosjenöi, 
apáttelki, siklósi es ternovai ingatlanait, 
melyeknek 3 millió és 120,000 forint volt 
a becsáruk. A birtokot az árverésen 
Klein testvérek bécsi ezég vette meg. akik 
aztán 1881-bon Sllymossy bárónak adták 
el azt.

Tizenöt esztendővel azután — l?9(3-ban 
— Atzél pörl indított Barabás Béla dr,

Egy német a burokról.
— Saját tudósilónktól. —

Frankfurt, julius 9.
A Frankfurter General-An.eiger egv Dél- 

A inkában lakó német ember levelét közli. 
A levél az angol bar háborúval foglalkozik 
ás figyelemre méltó dolgokat mond el a 
burokról, akiknek győzelmet jósol. A levél 
a t.bbi közt ezt mondja :

»Huszonegy évvel ezelőtt telepedtem le a 
Hzabadállambcn. De két hónappal ezelőtt 
hirtelen magához lnvatott a mi városkánk 
angol helyőrségének parancsnoka s azt 
mondta, hogy idegennek látszom, nem fog 
ártani egy kis levegőváltozás és megkér­
dezte tőlem, hová akarok inkább menni: 
Ceylonba-e, vagy Európába ?

F,z eleg érthető volt. Tehát kiutasítottak. 
A családot bízzam az Istenre, azután 
menjek . . . Higyjenek egy öreg afrikan- 
dernek' Angolország nem igózhatja U a 
búrokat! En mondom ezt, miután másfél 
évig láttam a háborút és amit mondok, 
be is bizonyíthatom . . j 1

A britek mindent elpusztítanak. A sza­
bad államot felgyújtotta, a gabonát el­
pusztította, a marhát elhajtotta; ha az 
tngol sereg magát és a búrokat az an­
gol adófizető polgár pénzével nem élel­
mezné, akkor már most éhínség volna az 
országban.

De ez nem teszi tönkre a parasztot. A 
marhavész és a sáskajárás hozzászoktatta 
ahhoz, hogy százával hulljon el a marha 
és elpueziuljon a vetés.

Megingathatatlan bizalommal azt mondja : 
ez Isten akarata és a következő évben 
élűiről kezdi a munkát. Emellett nincs 
is nagyon rossz sora, de természetesen 
kevéssel is beéri.

Láttam összerongyolt angol katonát 
egészen lesoványodott lovon, ellenben a 
búrnak jó a ruhája, a lova pedig egészen 
kigömbölyöoik a hájtól.

Hogyan akarják hát a britek a búrt le­
győzni } A búr koromsötét éjjelen egész

könnyűséggel lovagol hatvan angol mért- 
földet; e«éaz. kommandók egy éjjelen meg­
tettek már száztíz angol mértföldet. Majd 
itt vannak, majd ott és az angolok idege- 
sek lesznek, de sikerük nincs*

Most próüát tesznek a feketékkel, a far­
mok bü káderjei nem állnak kötélnek, a 
fekete bányászok visszavándorollak északra™ 
ahonnan jöttek és a hasútok semlegesen 
maradtak.

De a legnyomorultabb társaságot, a nap. 
lopókat vonják magukhoz az angolok. 
Ezek az emberek havonta öt fontot kap­
nak, lovat, nyergrt, szerszámot, fegyvert, 
és angol parancsnokok alatt állanak! akik 
értik nyelvüket.

Ez természetesen roppantul elkeseríti a 
búrokat. Ismerek sok hadi szolgálattól 
eredetileg fölszabadított embert, aki ezek 
után igazi düh vet fegyvert fogott.

Húsz éven keresztül mindig fegyver nél­
kül utazgattam az országban, pedig gyak­
ran sek pénz volt nálam; a káderek tisz- 
fességtndóan köszöntek és én a vad me­
zőségen mindenütt biztosságban voltam.

Ez volt a burok nevelése. Mi lesz ezen- 
Itd ? Az angol tisztek és katonák között 
vannak nagyon derék emberek és igazi 
dzeentlemécek. De az ausztráliai és a 
brabant-lovasok valósággal átkozott mó­
don garázdálkodnak a Fokgyarmatban. E 
garázdálkodás oka részben az, hogy gonosz 
segítőik vannak.

tiloemfonteinban öt évvel ezelőtt egy 
Sutherland nevű angol embert rablógyil- 
kossag miatt halálra Ítéltünk, azután a 
halálos Ítéletet kegyelemből életfogytig 
tané fegyházra változtattuk át.

Mihelyt az angolok bevonultak, ezt az 
embert kiszabadították s ma a bloemfon- 
teini porosz marshal-nab, Hitcharek ka­
pitánynak érdem jellel kitüntetett titkára. 
A burok az ellenséges golyótól már régen 
nem félnek.

A golyó még leghumánusabb valami 
Egy ismerősömnek a tüdejét járta át a 
golyó, de most jó egészségben él: egy 
másik barátom most is harczol, holott á 
a szemét és a fülét járta át a golyó.

A legrosszabb oolog a betegség és ez 
ellen, mintha be volna oltva a bur, mig a 
britek tömegével pusztulnak el. i

Csodálkoztam, milyen edzettek még azok 
a burok is, akik nem farmokon élnek, 
hanem akadémiai hivatást töltenek be, 
igen, mert a szabadság élteti valamennyit.

A legutóbbi hónapokban még bz-tizen- 
egv éves gyermekeket is láttam a búr 
őrjáratoknál. Ilyen népet nem tud legvőzni 
az angol! ' _.,j

Tessék a rikkancsoktól 
FRISS HIREK-et kérni.

A TolsztoJ-gyarmat. í|
A világ alig tudja, hogy Angliában van 

egy Tolsztoj-^yarmat, mely már meglehetős 
jelentőségre vergődött. Ez a gyarmat adja 
ki csonKitatianul, teljes szöveggel Tolsztoj 
összes müveit, mert az orosz czeuzura keze 
odáig el nem ér. ;<

E gyarmatot 1896-ban alapították, mi­
kor az orosz kormány a katonai szolgála­
tot megtagadó duhoborcz-felekezet ellen 
oly kegyetlenül járt el. Az e felekezethez 
tartozó CserA-oe-család (Tolsztojnak közeli 
rokona) kénytelen volt Oroszországból ki­
vándorolni s Angliában telepedett le. Par- 
bighban és Chirstchurchban orosz gyar­
matot alapított, iolyóiratot s röpiratokat 
adott ki a társadalmi kérdésekről. A csa­
lád, több orosz család pénzbeli támogatá­
sával, kiadta Tolsztoj összes müveit. Mi­
kor az orosz kormány megengedte a du- 
hoborezok kivándorlását, ez a gyarmat 
segítette elő a cipruszi, krétai, kaliforniai 
duhoborcz-telepek létesitését. rJ

A londoni gyarmat <?e»f-ben is ad ki 
lapot »Szabad Gondolat« czimmel s életét 
teljesen a mester tanai szerint rendezte 
be. Együtt munkálkodnak, a közös jövede­
lemben egyformán részesülnek s közös he­
lyiségben étkeznek, kizárólag növényi ele­
delekkel élvén.

FOVAROS. *í
A közgyűlés napirendje. A pén­

teken délután tartandó rendkívüli közgyű­
lés napirendjén a többi közt a következő 
tárgyak vannak : Bizottmány! és tanácsi 
előtorjesztes a községi alap és a székes- 
főváros kezelése alatt álló intézetek és 
alapok 1900. évi zárszámadásának meg­
állapítása tárgyában. Előterjesztés a hiva­
talok elhelyezésére bérelt Borz-utcza 7.: 
számú ház visszaalakítása költségének fe­
dezetéről. Bizottmányt és tanácsi előter­
jesztés az 1809. évi záró.számadás megál­
lapítása alkalmával a vásárcsarnokok jö­
vedelmezőségének kimutatására vonatko- 
,-ólag kiadott közgyűlési utasítások ügyé­
ben* ' "V«.-.' • -■ «4- ■ V.
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Kiadóhivatal: V. kér., Bóla ntcza 1. APRÓ HIRDETÉSEK. Kiadóhivatal: V. ke ., Béla-u cza 1.

Minden rendes terjedelmű apró hirdetés 10 kr. 20 fitt. Vidékről zárt levoiezőlanpa! küldhetők les'tör.nyebben az apr-hirrle égek Az ár 'óvóijegyekben meiléielhelCk.

Olcsó lakás. K>i&blakos xit..zti szoba, utczfti 
konyha vízvezetékkel, '*aray-piacz < s a városliget 
közelében, ösinos, tiszta lakás lépcsóházbejárat 
finom házban, tisztesség családnak csak évi 110 
írtéit kiddé. Lehet azonnal beköltözni. Czim : bzáz- 
ház utcza .'ül. háztulajdonosnál,

Gimnáziumi I. .osztályú tanulót pótvizsgára elő­
készítő kerestetik. Naphcgy-utcza 47/2., Wöhrmann^

Hölgyek tanácsot, segélyt és szülés őseién föl­
vételt nyernek egy intelligens szülésznőnél VIÍ., 
Csömöri-ul lß/a., földszint 6. A központi pálya­
udvarral szemben.

Játék áru szakinából jó külsővel bitó tehetségű -1 
fiatalember fölvclolik. Egyforintos áruház Kossuth 
Lajos-utcza 6.

Elömunhásnqk hé Istámra és darahszámrn és 
kézileányok fölvétetnek, koafekezió munkához. Koro« 
pssi-ut 55. I. 22.

Füsi^rüzet-berendezés eladó Erzsébct-körut 18.

Ki volta hajlandó egy német árvaleányt mint a 
háziasszony támaszát alkalmazni, a háztartásba jártas 
Gyermek niello vidékre is megy. Blümcl, Óriás-u. 
4., aj.ó 3.

Tanoncz fizetéssel felvétetik: Eergl D. Dezső 
divatáru-házában, VI., özondi=utcza 46.
"S»netáÁ’no - nó szép írással és iroílai gyakorlatai,
kétezer korona óvadékkal azonnal alkalrnaztatik: 
Stemborg Ármin és Testvére cs. és kir. ii.1v. hang- 
szergyár föilzlétében. Vi, Kerepesi ut 36. Óvadékkal 
nem birók figyelembe nem vétetnek.

Elvállalok beszegéseket gyorsan és jutányosán. 
Csányi-itipza 3. I. 11.

Munkások felvétetnek Guttmann szocziális 
szabó műhelyében. Rökk Szilárd-utcza 19.

Divatos urf Öltönyt 12 frtól feljebb törlesztésre ép 
úgy mi t készpénzért remek szabással ké«zit Gut*man 
'Sámuel, szabó-mester VIII., Rökk Szilárd-utcza 19

Tűzi arany ozazst koszit Bodnár I., Rotienbiller-u. 3.

Szép családi ház nagy kerttel, indapesthez egy 
óiányira ólcsón dado* Ovoda=utcza 19. L 14.

Két fiatalember csinosan bútorozott külön bo áratu 
szobát keres, eselltv . ellátással. Ajánlatok „S G.‘* 
alatt kémek a kiadóhivatalba.

Mérték után feltűnően elegáns öltönyök 25—30 
koronáért Mehr sámue; old. müszabász. Budapest, 
Nagydiófa-utcza 18.
Tanulóleánvok hírlap expediczióba hajnali mun­
kára fizetéssel felvétetnek. Jelentkezni d. u. 5—6 
óra között. Mérleg-utcza 11. földszint.

Intelligens, fintal hölgy, ki a háztartás minden 
ágában jártás, házvezetőnek esetleg gazdnssz<>nynak 
ajánlkozik garzon úrhoz. Csengeri-utcza 74. töldsz.4.

Kitűnően bev«zt t -tt ingatlanuk és üzletek aclas­
es vételi iiódámhoz táisat keresek 200 írttal. Frisch 
Mór Rökk Szilárd-utcza 5.

Hölgyeknek 20 éven át gyakorolt szülésznő taná­
csot és segélyt nyújt lakásán, Vili, Festctich u 2. 
szám, jobbra a lépcsőházban földszint 18. ajtó, 
keléii pályaudvar mellett. Satiornő.

Vendógrlö főváros élénk helyén g^'árak me lett. 
hol állandóan 20-0 munkát-dolgozik, tulajdonosa őzen 
üzletel 15 éve bírja, iiirloLm be következett betegség 
miatt potom árban süryi'sen eladó, i'risch Mór 
ügynöksége Rökk Szilárd-ut-tza 5.Kertész, ki a parkírozáshoz, konyhakertészethez es 

virághoz kitünően ért, jó bizonyítványokkal rendel­
kezik, azonnali belépésre állást korcs. £&z»ik József, 
Alberti Irsa.

Fölvétetik ügyes izraelita íölvágónő. Roscnfeld, 
Kiráiy-utcza 80.

Fizetek •teljes értéket ócska ruháért, csípőért és 
zálogczédulaért. Meghívásra azonnal jövök, s-irigcr 
Márkus. Lujza-ulczu 3.

In*elH«ons árvaleány szép Írással állást keres 
bármilyen üzletbe, esetleg vidéken, vendéglő is 
lehet. Kurz, Óriás utcza 4., ajtó 3.

Többféle díván, matrac*, vaságyak, szalmazsák
olcsón eladók. Nagydiófautcza 22 a kárpitos* 
mesternél.

Oviilunadokat kölcsönbe karosok, megfelelő hasz­
nálati dijat fizetek. Mérleg-u. 11. házmester.

Elveszett egy női aranyóra az A'idrássy-u'on. Az 
Izabcl a-utczától Csengcry-utczáig Alti fl drága cm- 
i két visszahozza, jutalmat kap. Kemnitzcr u. 30.
I em. 11

Ápolónőnek ajánlkozik vizsgázott ma szitozónö, 
ki ápolásban is jártas. Ozv, Szabó Gyorgynö Dem­
binszky'utcza 89. III. 2$.
Tanárj‘lölt, magyar, német, fianczia, Int n nyelv 
smeretokkol, nevelői, kotrepetitori állást keres hely­

ben vagy vidéken. Klauz, Gyöngytyuk utcza 3.111. 26

Fözőnö, gyermektelen házaspárhoz lakira azonnal 
iölvétetik, főzni, mosni, vasalni, tisztogatni, azö<szes 
haziieo'uiölc ellátására. C-irn Huilakiné, Guraszáda 
Hunradmegvo.

Vtozeházmcster nős, azonnal felvételik nagy ber- 
hazb n. Jelentkezhetni V./táró Aczél-utcza 3. földsz 
a házfelügyelőnél. (Vígszínház oldal ulczája.)

HAzver.et nőnek, ga das z nyilak a anlknrik már 
nem Matal, d»* mf-g jó erőbe*'1 levő nő. ki már több 
óv óta ily m ”ö égben működött, augusztus 1-ro.
S iriay Julia, Zenta.Gyorsironö, ügyes majyar gyorsirónö szép Írással 

kerestetik. Ajánlatok <Szépirónü> jeligo alatt a ki­
adó na czimzendö. Bútor. íróasztal, faragott hálószobabutnr, Fzőny®"- 

diván. kredencz, bördiván minden árért el>idók 
Vas-utcza 7 , a tó 14.Ügyes szabónö bármily munkát elvállal otthonra 

alakításokat os tizletbeh munkát is elfogad VIII-, 
Szigetvári utcza lCja. III 40 F ipzerüzlot-berendezés áruval ült, rószle en-

kint is, elköltözés miatt, eladó azonnal vagy, augusz 
tus elsőre átvehető. Bővebbet Luther-utcza 1. sz. 
füszerüzlet.

IV. éves tanítójelölt Újpesten pótvizsgára előkés/it. 
Ilieiö zongorázni is tanít saját -akásán, vagy házhoz 
járva csekély díjazásért hzives megkerescsuk keret­
nek Újpest poste-iestante «Biztou siker» foliyével. Fodrászüziot-bercndezés oladó. Schutt Károlynó, 

Erzsébei-körut 1.
Kávé csarnok, ritka alkalmi vétel, napi 00 litci 
tejfogyasztás kávebm, remek leltárral, mely 1200 
írtba kei üit, válás miatt 200 írtért eladó Bővebbet 
László Lipót ügynökségénél, József-körut 25.

Búrt?1.!! e?y kis eamkhnz olndó. Tégla-utrza 18. sz. a.

KI4 bútorozott *zoba különbujárattal 6 frtórt kiadó. 
Dob-utcza 7u sz. III. 15.Jé cselédek kaphatók a legnagyobb választékiban 

helyben és vidr-kre Martinovics Emil elsőrangú 
cscíédihtczotében. József-körut 39. Malomtolügyplö vidékre, 500 írt óvadékkal főivé 

tutik. Nagytcmplom-utoza 29. I. S.

Takarítónő délelőttre ajánlkozik. Alsóerdösor 28., 
ajtó 12.

Gazriasszony 3 0 forint óvadékkal fölvétetik. 
Nagytemplnrn-utcza 29. í. 8.

Gaz'asszonynak ajánlkozik jó családból való, 
30 éves özv, nő Ezerény igényekkel. Czim : K. E., 
Kiráiy-utcza 52. sz 22. ajtó.

Pénzbo»7.edö 300 forint óvadékkal felvétetik. 
Na?.ytemplom*ulcza 29 i. 8.

Mindeues leány elvetetik keresztény családhoz, 
ki a főzéshez is ért, havi 8 fit. fíela-utcza 4. ez.
I. cm. ö. ajtó.

Kisebb tőzsdét Akarok venni Ajánlatokat kér.
1 Halász, Fecske utcza 37., ajtó 14.

Szépen bútorozott utczal fzoUu teljesen eikülöhitctt 
bejárattal azonnal kiadó hölgy részére is Keropesl- 
ut 13. II. 22.
Bérbeadó ÜHöi-ut lö egy nagy, több rendbeli 
Kisebb Jakas, esetleg tökólotcson butoiÓzva, idő 
clölialadia miatt igen olcsón.

Kiadó lati ások. Pob-utcza 34. sz. a. e»y utczal és 
* ' ' anynéhány kisebb-nagyobb udvari lakás jutányos árak 

mellett kiadó.

IV. éves tanítójelölt tanít elemi vagy polgári iskolai 
tanulókat, javító, vagy magánvizsgára iá elkészít. 
VII. kér. twisfaludi-utcza 5. I. om. 14.

him fiatal ember 
iiouai állást keres 
Palócz u. 8. sz. I.
ÍCÖny vwTödcíuíanf
Sch. V. lstvá' -ut 22

i gynl
igen szci-ny feltételek mclt. tt 

Gzirn: Gönyo Gyula VI. kor., 
ajtó.

"foidalEozast keres. Ajánlatok
II. 8.

Ozlmbnlmozui, hegedülni tanítok nyaralóhelyen is 
Kovács Dembinszky-ulcza 30. ajtó 13.

Tisztességes nő elvállal gyermeket szoptatás 
végeit. Prllrzker Samune, Alsó* Erdősor 32. 11. 19.

Tar.onor el áfásért felv telik üveg- óa porczelián 
üzletbe, L*vai, Külső Váo/'-ut 4.

Gépész eg kazánfűtőket a Magyarországi gépészek 
és Kaz mfütok ügylete, Nóoszinhaz-utcza 11. s*. dij- 
talannl helyez cl.

Tanoncz fizetéssel fölvétetik 
NÓDSzintiáy-utcza 81.

lóföskercskedosben,

Ü-zletbelylaeg- három nyílássá: 
azonnal kiadó. Ugyanott 2 szobi

jelenleg vendéglő, 
szoba, konyha és élés­

kamrából álló udvari lakás is azo nal ldadó L aross- 
utczft 74.
Nagy szoba, konyha, belváros, Molrámitcza 33. Ili. 
8., a ónnal vagy augusztus eiSejórő átadandó. 
Ugyanott uj finom bulor elutazás miatt olcsón eladó.

Fűszeres tan- nozok kerestetnek előkelő ezé* 
gokhez. Jelentkezzenek a Füsz.ikoroskeaők Egye* 
feülctonél. V'., Vácz.i-körut 37. Iskolai előképzettség 
és arról jó bizonyítvány kívánatos.

Gazda.9B7.ony, szerény igényű, ki már hosszabb 
ideig alkalmazva volt, jól lőz és a házlariás minden 
ágában járt -s, alkalmazást keres. A. N., Aggteleki* 
utcza fi . ♦öldpzinl J

Höl>; veknek 20 even át gyakorolt szülésznő tana* 
csőt és segélyt nyújt lakásán, V!1!., Fcstetich u. 2. 
szám, jobbra a lépcsönázban földszint 13. ajtó, 
keleti pályaudvar mellett. Sattcmó.

Ingyen közvetítek mindent avllágoa! Válaszbélycg 
10 fillér. Telogdi, Gacsályon.

UJ MAGYAR HÍRLAP.
IFőszerk-esztő : IFJEJSTYO SÁKPOR.

mm

MS'
K:'frr.

Előzetes jelentés.
Ismeretes már országszerte, hogy a Magyar Hírlap szerkesztő­

ségének javarésze kivonult régi otthonából. Lerázta azokat a bé- 
kókat, melyekkel egy kiadó-társaság önkénye a közjavakért lelkesedő 
szellemet tehetetlenné változtatni akarta.

A lelkes gárda, miután szabaddá lette önmagát, munkához 
szokott tollával odaáll a közszabadságokért harezolók kicsi tábo­
rába. Uj lapot alapit, amely megvetve a szolgai hódolás munkáját, 
termékeny eszmékért, általános javakért, országos érdekekért, a 
magyarság igaz ideáljaiért fog küzdeni.

Ilyen újság lesz az

UJ MAGYAR HÍRLAP.
Jóravaló, becsületes, magyar, liberális, független újság lesz-
Szókimondó, egyenes, nyílt. Éberségét el nem nyomja se 

erőszak, se kedveskedés, se a szabadelvüség báránybőrébe bujta­
tott reakezió.

Katonája lesz a magyar szabadelvüségnek, — hiszen alig van 
katonája. Bátor bírálója lesz a magyar közéletnek, — hiszen alig 
van kritikusa a hatalomnak, csak uszályhordozója.

Harczosa lesz Magyarország gazdasági függetlenségének és 
önállóságának. Jobban, mint valaha, jóléte és boldogulása függ ez 
ország népének a gazdaság függetlenségétől és önállóságától. De 
harezosai e nagy érdekeknek kidőltek vagy elfáradtak, vagy szolgá­
latába állottak a hatalomnak.

Budapest, 1901 julius hó 2-án.

Bálint Dezső, 
Brod Ernő,
Fenyő Ernő, 
Fesziy Ar[)ád 
Erdőst Beeső, 
Ehrlich Samu dr., 
Gerő Nándor,

Felelős szerkesztő:
Kálnoki Izidor,

Michailoviis István, 
Osváth Ernő,
Pap Dávid dr.,
Pap Lőrinca,
Pásztor Mihály, 
Vajda Ernő.

Az elnémultak cs elnémítottak helyébe lép az

UJ MAGYAR HÍRLAP,
friss erővel, lelkes elszántsággal.

Katonái az ideáknak — köztük sok régi ismerőst talál 
olvasó, — e7ek leszünk:

Főszerkesztő :
Fenyő Sándor.

Szerkesztőség:
Holtai Jenő,
fuexedy László,
Krúdy Gvilla,
Kunvdry Miklós,
Kürthy Emil,
Molnár Márton

segédet, erhebet 5

A kiadóhivatal igazgatója: Pajor Mátyás.
Az U j Magyar Hírlap első száma a teknikai és administrativ 

előkészületek teljes befejezése után szeptember hó első felében 
jelenik meg.

Kedvezményeket még nagyobb mértékben nyújt az uj lap elő­
fizetőinek, mint nyújtott abban az időben, mikor még a Magyar 
Hírlap czimet viselte. így minden negyedéves és féléves előfizető 
már karácsonykor

ingyen*könyvtái?t
tíz kötet kitűnő hazai és külföldi szerzőtől való regényt kap.

Az
Uj Magyar» Hírlap

kiadóhivatala
V , Béla-atcza 1. sz.

*
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Nyomatott Beer E. és Társa, ezelőtt «Kosmos» irodalmi vallalat kóríurgó^épén Budapest, VI., Aradi-utcza 8. szánt


